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ZUNANJi MiNiSTER SFRJ V SKUPŠČiNi:

Razvoj odnosov 
med Avstrijo in Jugosiavijo

mora privesti tudi do reševanja 
manjšinskega vprašanja

„Z zadovoijstvom poudarjamo, da so se prijateijski odnosi z Av­
strijo še naprej pozitivno razvijaii na vseh področjih, kar je potrdii tudi 
"edavni obisk kancierja Kreiskega v naši državi. Pričakujemo, da se 
bodo spričo takšnega sodeiovanja hitreje reševati tudi probiemi, ki se 
nanašajo na poiožaj in pravice naših manjšin v tej državi." Tako je 
Poudari) zvezni sekretar za zunanje zadeve SFRJ Jugosiavije Josip 
Vrhovec na seji zveznega zbora skupščine SFRJ, ko je v obširnem re­
feratu, v katerem je ocenii mednarodne odnose in dejavnosti Jugosia­
vije, posebej spregovorit o odnosih z Avstrijo.

Iz te njegove izjave so nekateri, 
^ stišijo travo rasti, že razbrali „ve- 
^iko priznanje", ki da ga je Vrho­
vec izrekel Avstriji. Niso sicer po­
vedati, za kaj naj bi bilo izrečeno 
takšno priznanje, saj gre vendar

bo
Slovenija 

še naprej 
podpirala

boj zamejskih Slovencev
Odno:e : sosednjimi državami je

Fred kratkim obravnavata tudi komisi- 
io za mednarodne odnose pri skupHi- 
"i SR Siovenije, ko je podrobno pre­
bita naioge Siovenije pri obiikova- 
"jv in uresničevanje zunanje poiitike 
'o mednarodnega sodeiovanja Jugo- 
davije. V tem okviru je komisija pose­
bej ocenita tudi manjiinsko vprašanje 
'er ugotoviia:

-V odnosih Jugosiavije in Siovenije s 
'osednjimi državami pomenijo obstoj, 
Poiožaj in pravice deiov siovenskega 
poroda, ki kot narodne manjšine živi­
te v itaiiji, Avstriji in Madžarski, ene- 
9a od bistvenih dejavnikov medseboj- 
*j'h odnosov. Pri tem izhajamo iz tega, 
°o narodne manjšine kot samostojen 
*"bjekt iahko uspešno zbiižujejo naro- 
0e, če živijo v razmerah, ko jim je 
Otnogočen neoviran vsestranski razvo' 
"o gospodarskem, kuiturnem in drugih 
področjih. Urejanje poiožaja manjšin 
johko bistveno vzpodbuja razvoj do- 
"'ososedskih odnosov."

Yendar pa so na seji komisije ugo- 
'Oviii, da siovenska narodnostna skup­
nost v zamejstvu še vedno ne uživa 
Poiožaja in pravic, kakor so jim za- 
joničene z mednarodnimi obveznostmi

z ustavnimi doiočiii sosednjih držav. 
^Prejemanje zakona o giobaini zaščiti 
Sjovencev v ttaiiji je v zamudi, „pra- 

Siovencev v Avstriji ta republika ni 
* teioti uresničita, pač pa jih je ceio 
okrnita", postopoma pa se izboijšuje 
Poiožaj Siovencev na Madžarskem, se 
iogiasiia ocena komisije.

Stovenija bo na podiagi ustavnih 
ooiočii še naprej izkazovaia sioven- 
*ki narodni skupnosti v zamejstvu vso 
Ooižno skrb, so zagotoviti na seji ko­
mbije. Pri tem bo podpirata tastni boj 
P napore manjšine za uresničitev nje- 

P'i) pravic in to vprašanje obravnava- 
s kot sestavni det cetotnih odnosov s 

*0!ednjimi državami; po drugi strani 
Po bo Stovenija dosiedno nadatjevata 
Potitiko, ki zagotavtja svoboden raz­
soj narodnostnih skupnosti v Jugosta-

Y ostatem so čtani komisije razprav- 
ioti tudi o možnostih nadatjnjega po- 
9'obtjanja sodeiovanja s sosednimi dr- 
*ovami in se v primeru Avstrije zavzeti 
, o:)j za razširitev regionainega sode- 
ovanja z vkijučevanjem obmejnih 

Področij, kar naj prispeva h krepitvi 
Politike odprtih meja.

za prizadevanja in interese obeh 
držav, da izboljšata medsebojne 
odnose. V svojem stepem navdu­
šenju pa so čudni komentatorji se­
veda povsem spregledali drugi del 
te izjave, namreč nedvoumno opo­
zorilo na še vedno nerešena manj­
šinska vprašanja in prav tako jas­
no izraženo pričakovanje Jugosla­
vije, da bo Avstrija v okviru pozitiv­
nega razvoja odnosov pokazala 
potrebno razumevanje in priprav­
ljenost tudi za reševanje teh vpra­
šanj.

Tisti krogi pri nas v Avstriji in 
posebej na Koroškem, ki si tako 
radi pojejo samohvalne slavospe­
ve, pa bi morali prebrati tudi še 
druge ugotovitve, ki jih je nanizal 
Vrhovec v svojem referatu, ko je 
govoril o odnosih s sosedi. Pre­
pričani smo, da lahko nacionalne 
manjšine v sklopu pozitivnega in 
plodnega razvoja dobrih sosedskih 
odnosov služijo kot trdni mostovi 
prijateljstva in boljšega razumeva­
nja. „V naši večnacionalni skupno­
sti so vse narodnosti popolno ena­
kopravne in imajo vse možnosti za 
svoboden in vsestranski razvoj, da 
lahko ohranijo svojo nacionalno 
identiteo. Želimo si, da bi bila to 
splošno sprejeta praksa tudi v ti­
stih državah, kjer živijo deli naših 
narodov," je poudaril Vrhovec in 
še dodal: „V svoji poiitiki se do­
siedno ravnamo po besedah tova­

riša Tita, da bo tudi reševanje vpra­
šanja nacionainih manjšin uspeš­
nejše, če bodo naši odnosi s so­
sednjimi državami v ceioti boijši, 
če bo naše sodeiovanje z njimi na 
vseh področjih čim boij razvito."

V tem smislu si je Jugoslavija 
prizadevala že v minulem obdobju, 
o katerem je Vrhovec dejal, da je 
posvečala nezmanjšano pozornost 
krepitvi dobrososedskih odnosov 
in razvijanju vsestranskega sodelo­
vanja z vsemi sosednjimi državami 
na načelih neodvisnosti in suvere­
nosti, teritorialne celovitosti in ne­
dotakljivosti meja, nevmešavanja 
in popolne enakopravnosti. Ta na­
čela so bila dosledno vzidana v 
vse dejavnosti Jugoslavije do so­
sednjih držav in ostajajo trajna 
usmeritev v njenih prizadevanjih 
za popolno uresničenje črke in du­
ha helsinške listine.

„Mi nismo nikdar imeii in tudi ni­
mamo nikakršnih ozemeijskih zah­
tev do katereqa koii našega sose­
da ter spoštujemo načeto nedotak- 
ijivosti meja," je naglasil Vrhovec. 
„Žeiimo dobre in prijateijske odno­
se z vsemi sosedi; žeiimo siišati 
isti odaovor tudi od vsakega naše­
ga soseda. Žeiimo skupno prispe­
vati h kreoitvi zaupanja in vzajem­
nega spoštovanja, žeiimo, da bi 
skupaj deiaii pri širieniu sodeiova- 
nia in kreoitvi stabiinosti in varno­
sti področja, na katerem skupaj 
živimo."

Svoja izvajanja pa je Vrhovec za­
ključil z zagotovilom, da bo Juqo- 
slaviia tudi v bodoče nadaljevala 
politiko, ki jo ie vodila pod vod­
stvom predsednika Tita. „Ko bo 
naša država nadalievala Titovo pot, 
se bo še naprej bojevala za pra- 
vičneiši svet, za neodvisnost vseh 
narodov in za živtienie, vredno člo­
veka, za napredek človeštva."

Koroška donkihotovščina
Ng sc;; Hg M v torc^ weJ JrMgiw

razprguijM trrJi o Ji? ?M Jnevu; rc J načrt
za awtr:j^o-jagot(ovaw^: tporazam o regionalnem soJeiotwr;K. 
Po $eji je Mo sporočeno, J% priprave za ^ienitev takega tporaznma 
napreJajejo in je možno, Ja i?o Jo pojpja prijio že /etoj jeseni.

PreJviJeni sporazam naj in omogoeii razširitev gospoJarti;ega 
in Jragega soJeiovanja mej operna Jržavama, preJvsem pa naj in' 
soJeiovanje pospesii in pogioini na oi?mejnii! poJročjii?, torej taJi na 
žčoros^em in ziasti v njenem jažnem Jeia. 5 tem naj in verinJno 
toii^o poaJarjeno Joi?ro soseJstvo Joinio taJi Mn^retne oiJiM, 
preJvsem va in' — če govorimo o jažni KorošiJ — aresničevanje 
takega soJeiovanja prinesio instvene oiajsave in gospoJars^e prea- 
nosti tnMjsnjim krajem, Ji se veJno spajajo meJ tista območja v 
Avstriji, Jjcr i?rezpose(nost in s tem povezano oJimjanje ijaJi na 
Jejo izven Jomačega irraja Josega najvišje oJsrotJe.

Torej in inio pričakovati, Ja i?oJo na ččoroškem taka priza- 
Jevanja pozJraviii. VenJar pa na Koroškem očitno veijajo Jragač- 
na meriia.- meJtem ko na GrdJiš&:MsJe?H in štajerskem poJpirajo 
načrte za intenziviranje regionainega soJeiovanja, se na Koroškem 
spet enkrat izživijajo v nekem svojstvenem iokainem patriotizma, za- 
raJi katerega so Korošci že po vsej Avstriji znani kot „posekneži". 
štartno znamenje za novo „sveto vojno" Koroške je taJi tokrat Jai 
Hei??MfJie7Mr in poiitični Jejavniki so ma zvesto sieJiii,- v svoji tri- 
strankarski eJinosti so se eJen za Jragim izrekii proti preJviJenema 
sporazama. in na Danaja viožiii svoj „veto".

Čez poietje vprašanje gotovo ne ko rešeno, jeseni pa se ko po- 
kazaio, kaj je več vreJno — aii nacionaiistična Je??Mgogi;% aii pa 
koristi prizaJetega prekivaistva. Ko je šio za naJaijnjo asoJo re- 
kerške tovarne ceiaioze in s tem za vsakJanji krak veiikega števiia 
tamkajšnji/? Jražin, je prizaJeto ijaJstvo Jaio nacionaiističnim Je- 
magogom zasiažen oJgovor. Prckivaistvo jažne Koroške je taJi seJaj 
precej Jragačnega mnenja kot pokiicni kajskači v ceiovškik centra- 
iak, kajti enim gre za gospoJ^r^Ji napreJek in razvoj Jomačik kra­
jev, meJtem ko Jragi viJijo ie svoje ozke nacionaiistične interese.

Da se proti razširitvi soJeiovanja mej soseJnjima Ježeiama 
zaietavajo nacionaiistični krogi, je še nekam razamijivo, ker se pač 
težko sprijaznijo z Jejstvom, Ja gre razvoj neastavijivo mimo njik in 
njikovik anakronističnik prizaJevanj. Da pa se v ta Jonkikotski koj 
z zaktevami in potrekami soJoknega sveta pastijo vpreči taJi voJiini 
preJstavniki araJne Koroške, je vsekakor značiino. JžorJa taJi v 
tem vprašanja pričakajejo poJokno „zakvaio Jomovine", kot jim jo 
je izrekei KND za njikovo enotno oJkionitev operativnega koieJar- 
ja koroškik šiovencev?

Širi se krog tistih
ki svarijo pred nevarnostjo neonacizma

Tistih 140.000 glasov, kolikor jih 
je bilo pri letošnjih prezidentskih 
volitvah oddanih za Burgerja, je 
kot senca sramote padlo na Avstri­
jo. V mednarodni javnosti je od te­
daj naprej dosti več razpravljanja 
o tem, kako je Avstrija izpolnila 
svoje mednarodnopravne obvezno­
sti glede prepovedi sleherne neo­
nacistične dejavnosti oziroma kako 
velika je danes nevarnost neona­
cizma v Avstriji. To razpravljanje 
naši državi gotovo ni v čast; hkrati 
pa pomeni tudi opozorilo Avstriji

Različna načela in dvojna meriia
V zadnjem času so avstrijski predstavniki ponovno 

zavzeli stališče k južnotirolskemu vprašanju. Tako je 
bilo to vprašanje predmet zunanjepolitične debate v 
parlamentu, kjer so se vse tri stranke enotno izrekle za 
hitrejše reševanje še odprtih vprašanj takoimenovanega 
„pakcta". Zunanji minister Pahr je po nedavnem zase­
danju ..kontaktnega komiteja Južna-Severna Tirolska" 
deželnima glavarjema Wallnoferju in Magnagu oblju­
bil, da bo pri italijanskem zunanjem ministru Colombu 
posredoval zaradi zamude pri uresničevanju določil juž- 
notirolskega paketa, ki je bil sklenjen pred desetimi 
leti. Pri tem zasedanju kontaktnega komiteja so med 
drugim ugotovili, da komisiji, ki pripravljata odredbe 
za uporabo nemškega uradnega jezika pri uradih in so­
diščih, še nista prišli do ustreznih odločitev.

Zvezni kancler Krcisky pa je o južnotirolskem vpra­
šanju govoril v intervjuju, ki ga je dal južnotirolskemu 
dnevniku Alto Adige. Med drugim se je izjavil za še 
tesnejše sodelovanje med Italijo in Avstrijo, posebno 
na političnem in gospodarskem področju. Razvoj teh 
odnosov pa je po kanclerjevem mnenju odvisen pred­
vsem od rešitve južnotirolskega vprašanja. Kreisky se je 
priznal k načelu samoodločbe narodov, vendar je me­
nil, da nobena evropska dežela ne želi spreminjanja 
meja, zato je samoodločanje treba uresničevati vsaj v

okviru dotične regije in pokrajine, in to v najširšem 
smislu. Pri tem je kancler dejal, da prizna pravico do 
samoodločbe vsaki skupnosti in da je ta pravica na 
Južnem Tirolskem do določene mere uresničena, tako da 
je prišlo po tej poti do določene stabilizacije.

Medtem ko visoki avstrijski predstavniki v vprašanju 
Južne Tirolske torej znajo tolmačiti pravice nemškogo- 
voreče skupnosti v najbolj širokogrudni obliki, moramo 
glede slovenske narodne skupnosti na Koroškem ugoto­
viti, da so njihova stališča precej drugačna. Če Kreisky 
pravi, da velja pravica samoodločanja za vsako skup­
nost, potem samo potrjuje, da imamo koroški Slovenci 
prav, ko zahtevamo npr. izpolnitev operativnega kole­
darja — ki pa ga na Koroškem tristrankarsko enotno 
odklanjajo kot protiustavnega. Kanclerjeva izjava pa tu­
di kaže, da avstrijska politika, ki pri uresničevanju 
manjšinskih pravic prezira upravičene predloge prizadete 
manjšine, ne odgovarja načelom, ki jih ista avstrijska 
politika tako odločno in dosledno zastopa v vprašanju 
Južne Tirolske.

Naj bodo resnične ali samo dozdevne razlike še tako 
velike — v obeh vprašanjih gre za ohranitev in razvoj 
narodnostne skupnosti. Zato tudi ne more in ne sme 
biti različnih načel in dvojnih meril!

in njenim odgovornim predstavni­
kom, da se morajo zavedati, kak­
šno ceno so plačali svobodoljubni 
narodi Evrope v boju proti fašizmu 
— za osvoboditev tudi Avstrije.

Razprave o desničarskem ekstre­
mizmu, naj se pojavlja v obliki na­
cionalizma ali neonacizma, pa po­
stajajo čedalje živahnejše in priza­
dete predvsem znotraj Avstrije. 
Vedno širši postaja krog demokra­
tičnih organizacij, ki kritično oce­
njujejo sleherno omalovaževanje 
pojavov desničarskega ekstremiz­
ma ter opozarjajo pristojne dejav­
nike na njihovo odgovornost in 
dolžnost, da pravočasno in dovolj 
odločno ukrepajo, kakor jim pred­
pisujejo državna pogodba, ustava 
in zakonska določila.

Tudi na nedavni seji izvršnega 
odbora antifašističnega komiteja 
so se baviti s temi vprašanji ter 
sprejeli smernice za bodoče delo. 
Med konkretnimi akcijami predvi­
devajo za državni praznik 26. ok­
tobra vseavstrijsko zborovanje v 
bivšem koncentracijskem taborišču 
Mauthausen, kjer bo imela demon­
stracijo tudi avstrijska visokošol­
ska zveza. Antifašistični komite bo 
letos jeseni organiziral anketo o 
boju proti neonacizmu. Sklenil pa 
je tudi, da bo podpirat akcije ko­
roških Slovencev proti šovinistični 
hujskaški gonji v zvezi z letošnjo 
60-letnico plebiscita in je med dru­
gim napovedal sodelovanje pri le­
tošnjem Oktobrskem taboru (o tej 
prireditvi obširneje poročamo na 2. 
strani — op. ured.)
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Turska avtocesta je dograjena
Pred tednom dni je vicekancler 

in finančni minister dr. Hannes An- 
drosch v okviru posebne svečano­
sti uradno odprl za promet zadnji 
odsek Turske avtoceste. S predajo 
15,4 km dolgega odseka od Renn- 
wega do Gmunda je tudi zaključe­
na gradnja Turske avtoceste, ki 
zdaj od Spittala do Salzburga meri 
skupno 146,5 km, kar pomeni ne­
ovirano hitro povezavo Koroške s 
severom Avstrije in z zahodno Ev­

ropo in obratno. Je pa to tudi po­
vezava na jug, predvsem na Ja­
dransko morje, kar je tudi velikega 
gospodarskega pomena tako za 
Koroško kot za sosednji državi Ita­
lijo in Jugoslavijo.

Čeprav je odsek avtoceste, ki so 
ga prejšnji petek izročili svojemu 
namenu, dolg le dobrih petnajst 
kilometrov, je to izreden gradbeno- 
tehnični podvig, ki nima primera v 
celi Evropi. Kajti gradnja tega deta

JUTR! V ŠKOFJt LOK):

25. izseijeniški piknik
jubitejno srečanje rojakov 

iz domovine in tujine
Škofja Loka bo jutri spet v zna­

menju tradicionalnega ..izseljeniškega 
piknika" — vsakoletnega srečanja ro­
jakov, ki živijo kot izseljenci Širom 
po svetu. Letošnje srečanje bo poleg 
tega jubilejno, namreč že petindvaj­
seto po vrsti, zato je razumljivo, da 
so se organizatorji še posebno potru­
dili, da bi za udeležence domačine in 
rojake iz drugih držav — pripravili 
res prijetno srečanje.

Dopoldne med 9. in 10. uro bodo 
dekleta in fantje v narodnih nošah 
na Mestnem trgu sprejemali udele­
žence in jih pospremili do osrednjega 
prireditvenega prostora na vrtu lo­
škega gradu. Za dobrodošlico bo igral 
škofjeloški pihalni orkester, ob 11. 
uri pa bodo s fanfarami naznanili 
začetek osrednjega programa. V kul­
turnem programu bodo nastopili čla­
ni folklorne skupine Javorje, skupina 
koscev in grabljic iz Sovodenj v Po­
ljanski dolini, Šentjernejski oktet, 
nonet mladih zadružnikov iz Škofje 
Loke, recitatorji in drugi.

Slovenska izseljenska matica, ki je 
prireditelj vsakoletnega ^izseljeniške­
ga piknika", je letos pripravila manj­
ša srečanja z rojaki iz tujine tudi v 
drugih krajih. Predvsem pa se matica 
trudi za čim tesnejše stike z izseljen­
ci potom svojega tiska in raznih go­
stovanj. Za obdobje prihodnjih petih 
let je matica izdelala okvirni načrt, 
ki obsega zelo bogat program naj­
različnejših dejavnosti. Med drugim 
hočejo tudi „Rodni grudi", speciali­
zirani mesečni reviji za izseljence, v 
prihodnjih letih podvojiti naklado, 
tako da bi izhajala v 10.000 izvodih. 
Poleg slovenske izdaje pa bi revijo 
želeli izdajati tudi še v angleščini in 
španščini, kar bi bilo namenjeno 
predvsem drugi in tretji generaciji iz­
seljencev, ki sta že rojeni v tujini in 
torej ne več tako vešči slovenščine. 
Ravno tej mladini bi bila namenjena 
tudi akcija za učenje slovenskega je­
zika v okviru takoimenovanih polet­
nih šol v domovini. Med izseljenci 
vlada za tako šolo veliko zanimanje, 
vendar bi morali še urediti vpraša­
nje, da bi na teh šolah pridobljena 
spričevala priznavali tudi na ame­
riških univerzah.

Tako kot pri reviji „Rodna gruda" 
nameravajo povečati naklado na 10 
tisoč izvodov tudi pri ..Slovenskem 
koledarju", ki ima že več kot 60- 
letno tradicijo. Nadalje želijo pove­
čati in načrtneje urediti pomoč izse­
ljenskim organizacijam, ki jih je na 
svetu skoraj 1200. Gre predvsem za 
strokovno pomoč, za nabavo knjig in

literature ter razpečavanje slovenskih 
filmov, pa tudi za usposabljanje nji­
hovih društvenih delavcev. Največjo 
pozornost bo matica posvečala delu 
z mladimi generacijami izseljencev in 
v ta namen načrtujejo sistemsko ure­
ditev njihovega štipendiranja, izdaja­
nja učbenikov, mentorskega dela in 
drugih stikov, ki pomagajo krepiti 
stike med izseljenci in njihovo staro 
domovino.

Med nalogami, ki jih nameravajo 
uresničiti že prihodnje leto, je simpo­
zij o pomenu ameriško-slovenskega 
pisatelja Louisa Adamiča. Na pod­
ročju dokumentarnega in znanstveno 
raziskovalnega dela pa načrtujejo še 
izdajo antologije slovenske izseljen­
ske književnosti, izdajo knjige o de­
lovanju Slovencev v Argentini in 
knjige o kulturni zgodovini Sloven­
cev.

avtoceste je bila povezana z izred­
no velikimi težavami, saj teren ni 
le hribovit, ampak izredno labilen, 
torej netrden, večinoma peščen. 
Zato je večina avtoceste speljana 
na stebrih, ki so deloma visoki 75 
metrov. Razen tega so morali s te­
melji do 35 metrov globoko v zem­
ljo. Pri vsem pa so imeli še velike 
težave z vodo, tako da so morali 
zgraditi številne odvajalne jaške, 
imenovane ..studenci". Ker je avto­
cesta dobesedno prilepljena na 
bok turskega masiva, so le-to mo­
rali s skupno 4800 vezilnimi sidri 
še ..pritrditi" h terenu. Ne nazadnje 
je bila gradnja še ovirana zaradi 
prometa po stari cesti skozi dolino 
Lise, po kateri se je odvijal ves 
promet proti jugu. Kljub temu pa 
so ta del avtoceste zgradili v pred­
videnem roku in sicer v teku treh 
let in pol. Seveda je delo teklo dan 
in noč in skozi vse leto. Zato je 
dograditev tudi s tega vidika re­
kord in dobro spričevalo za 
..Tauernautobahn AG", ki je prav 
s tem odsekom zaključila celotno 
gradnjo Turske avtoceste.

Svojski rekord pa je Turska av­
tocesta dosegla tudi v ceni. Kajti 
samo teh 15,5 km avtoceste je sta­
lo 3,4 milijarde šil. Tako je en sam 
dan gradnje tega cestnega projek­
ta prišel na 2,75 milijona šilingov, 
kar dovolj nazorno prikazuje, s ko­
likšnimi napori je bil ta načrt ures­
ničen. Če že navajamo ogromne 
stroške tega projekta, pa naj še 
povemo, da je gradnja terjala tudi 
tri človeške žrtve, kar baje pri te­
žavah, ki so jih imeli pri gradnji 
„ni veliko". Pri gradnji je sodelo­
valo 1500 ljudi.

Turska avtocesta zdaj kot impo­
zanten dosežek tehnike krasi doli­
no Lise in se s svojo lepoto čudo­
vito dopolnjuje z naravo. Po tej so­
dobni cesti se od prejšnjega petka 
naprej steka promet v obe strani in 
zbližuje narode Evrope. Seveda pa 
je še vedno velik problem hitra 
cestna zveza od Spittala do Belja­
ka in glavna ovira so Karavanke, 
skozi katere pa je že načrtovana 
gradnja predora. Slednji naj bi bil 
dograjen v prihodnjih petih letih in 
bo tvoril nadaljnjo povezavo z juž­
no Evropo. Vsekakor pa bo grad­
nja karavanškega predora tako kot 
Turska avtocesta zaradi težavnega 
terena stala mnogo več kot so pr­
votno načrtovali.

DAN tZSELJENCEV
Zveza s!ovenskih izseijencev obvešča, da bo imeia v ne- 

de!jo 6. juiija 1980 s pričetkom ob 14.00 uri v Kuiturnem domu 
na Radišah svoj

redni občni zbor
ki bo ietos še posebej v znamenju 35-ietnice zmage nad fa­
šizmom in vrnitve iz pregnanstva.

Občno zbor bo tudi tokrat povezan s tradicionatnim

DRUŽABN!M SREČANJEM 
ki ga bosta z nastopi popestrita

# pevski zbor SPD „Radiše" z Radiš
# foikiorna skupina SPD „Zarja" iz Žeiezne Kapie.

Vsakoietni DAN tZSELJENCEV je postai tradicionaino sre­
čanje bivših pregnancev, da obudijo spomin na skupno trpijenje 
v času nacističnega nasiija ter zavzamejo staiišče k aktualnim 
vprašanjem slovenske narodne skupnosti na Koroškem. Tokrat 
veija še posebej omeniti nevarno množeče se pojave nacio- 
naiizma in neonacizma, proti katerim je treba biti buden in odto­
čen, da se nikdar več ne bi ponoviti časi nasiija in preganjanja.

Poskrbimo, da bo srečanje spet prepričijiva manifestacija 
naše zvestobe tistim vrednotam, za katere smo biii v najtem­
nejši dobi naše narodne zgodovine pripravijeni doprinašati ve- 
iike žrtve. Zato vsi na srečanje — bivši izseijenci in predvsem 
tudi miadina, ki bo )e tedaj mogia nadaijevati deio svojih pred­
nikov, če bo poznata resnico o njihovem trpijenju in boju.
Prisrčno vabijeni bivši pregnanci z družinami, prijateiji in znanci!

Zuez% fzsf/jenceu

Oktobrski tabor
je predstavil svoj koncept

Kakor že prejšnja leta, bodo tudi 
letos številni kulturni ustvarjalci v 
okviru Oktobrskega tabora skušali 
ustvariti vzdušje, ki je alternativa za­
strupljenemu vzdušju na raznih na­
cionalističnih in deželnih proslavah 
10. oktobra. Sploh je cilj organiza­
torjev Oktobrskega tabora razširiti 
prireditve na vse večje kraje dvoje­
zičnega področja, kakor tudi na kra­
je v izključno nemškogovorečem de­
lu Koroške. Dolgoročno gledano pa 
naj bi postal cel mesec oktober „me- 
sec za pravice manjšin". To so izja­
vili člani pripravljalnega odbora Ok­
tobrskega tabora začetek tedna na 
tiskovni konferenci za avstrijski tisk.

Ob tej priložnosti so v obliki bro­
šure predstavili novinarjem načela 
Oktobrskega tabora. V brošuri pri­
kažejo, kako se je v zadnjem deset­
letju dosledno nadaljeval in razširjal 
nacionalistični duh, ki je doživel svo­
jo poživitev na oktobrskih proslavah

Trideset iet samoupravijanja
V Jugoslaviji slavijo letos tridesetletnico samoupravija­

nja, ene najpomembnejših pridobitev narodnoosvobodil­
nega boja in socialistične revolucije. Po vsej državi so 
imeli za dan samoupravljalcev številne proslave, na ka­
terih so govorili o tej pomembni obletnici; spregovorili pa 
so tudi o današnjih problemih, ki se postavljajo v zvezi z 
gospodarsko stabilizacijo. Predvsem pa so se tudi na teh 
prireditvah spomnili letos umrlega graditelja nove socia­
listične, samoupravne in neodvisne Jugoslavije — maršala 
Tita ter se zakleli, da bodo dosledno nadaljevali pot, ki jo 
je začrtal in po kateri jih je toliko let vodil Tito.

V Sloveniji je bila zadnji četrtek republiška proslava dne­
va samoupravljalcev in 30. obletnica samoupravljanja, na 
kateri so posameznikom in delovnim organizacijam po­
delili priznanja za posebne uspehe pri razvijanju sociali­
stičnega samoupravljanja. Udeležencem, med katerimi so 
bili poleg nagrajencev tudi vodilni predstavniki družbeno­
političnega življenja Slovenije, je govoril predsednik Zve­
ze sindikatov Slovenije Vinko Hafner, ki je poudaril, da 
ob 30-letnici začetka uveljavljanja delavskega samouprav­
ljanja lahko enotno ugotovijo, da so v tem obdobju do­
segli velik napredek pri krepitvi družbenega in gmotnega 
položaja delavskega razreda, pri uveljavljanju pravice 
delavca, da razpolaga s pogoji in rezultati svojega dela.

Pri tem je govornik navedel, da so zgradili institucional­
no zgradbo samoupravno organiziranega združenega de­
la, ki jo zdaj sestavlja nad 7000 temeljnih in drugih orga­
nizacij združenega dela in delovnih skupnosti. Hkrati pa 
so občutno okrepili tudi dejanski družbenoekonomski po­
ložaj delavca, tako da sedaj že lahko trdijo, da so revo­
lucionarno geslo ..tovarne delavcem" v glavnem uresni­
čili. .Po tridesetih letih uveljavljanja socialističnega samo­
upravljanja — je dejal predsednik Hafner — pa smo zdaj 
prišli v odločilno obdobje, ko moramo dejansko preiti od 
upravljanja v imenu delavcev na upravljanje delavcev sa­
mih in uveljaviti samoupravljanje kot prevladujoč družbeni 
odnos v celotni družbeni reprodukciji in življenju. To je 
nujno tako zaradi pospeševanja gospodarskega napredka, 
kot tudi zaradi ohranjanja družbenopolitične stabilnosti."

Predsednik Hafner pa je spregovoril tudi o trenutnih

nalogah in naglasil, da je v sedanjem trenutku vsekakor 
najpomembnejše zagotoviti nujno gospodarsko stabilnost. 
Pri tem gre v bistvu za korenito gospodarsko reformo, ki 
naj zagotovi globljo preobrazbo in ustalitev gospodarstva 
ob njegovem večjem vključevanju v mednarodno delitev 
dela. Vse to pa je izrednega pomena tudi za krepitev sa­
moupravljanja in ponovno stabilno rast delavčevega oseb­
nega in družbenega standarda.

Na zvezni ravni pa so 30-letnico samoupravljanja po­
častiti tudi na slavnostni seji CK ZKJ v Vukovaru, ki je bila 
namenjena 60-letnici vukovarskega kongresa KPJ. S sklepi 
omenjenega kongresa leta 1920 se je dejansko končal 
proces združevanja enotne revolucionarne marksistične 
partije jugoslovanskega delavskega razreda.

Slavnostni govornik na tej seji je bil predsednik pred­
sedstva CK ZKJ Stevan Doronjski, ki je naglasil, da se le­
tos spominjajo več jubilejnih datumov iz revolucionarne 
zgodovine jugoslovanske partije. Tako je minil komaj do­
ber mesec od 35. obletnice zogdovinske zmage svobodo­
ljubnih narodov nad fašizmom, „od datuma, ki je bil zna­
menje zmagoslavnega izida narodnoosvobodilne vojne ju­
goslovanskih narodov in narodnosti, zmagoslavnega kon­
ca oborožene faze naše socialistične revolucije". Poteklo 
pa je tudi trideset let od izdaje zakona, s katerim je bilo 
utemeljeno delavsko oziroma socialistično samoupravlja­
nje kot strateška usmeritev razvoja.

.Delavski razred je dandanes vodilna sila naše družbe," 
je poudaril Doronjski. .S socialističnim samoupravljanjem 
si je priboril odločilne vzvode za uveljavitev takšne vloge. 
To je naši družbi odprlo nove perspektive, naprednim si­
lam delavskega razreda pa zastavilo nove naloge, da raz­
širijo možnosti človekovim svoboščinam, ustvarjalnosti in 
čedalje bolj humanim pogojem za življenje in delo."

Zgodovinsko odgovorna za socialistični razvoj družbe 
ter za ohranitev pridobitev revolucije je ZKJ, je dejal Do­
ronjski. ZKJ pa ni partija oblasti v imenu razreda, ni no­
silka političnega monopola, marveč je vodilo socialistične 
vsebine demokratičnih procesov v družbi, bistveni dejav­
nik sistema socialističnega samoupravljanja, nosilka novih 
etičnih vrednot.

70. leta. Kot značilnost nemškonacio- 
nalnega mišljenja, ocenjuje brošura 
npr. izključno usmerjenost v pre­
teklost, nehumanost in iracionalnost, 
pripravljenost pospeševati politično, 
gospodarsko in kulturno oblast nem­
škega meščanstva nad pretežno slo­
venskim prebivalstvom dvojezičnega 
podeželja. Proti temu enodimenzio­
nalnemu mišljenju nemškega naciona­
lizma postavlja Oktobrski tabor na­
čelo dvojezičnosti, ki jo je treba na 
Koroškem razviti, da bo manjšina 
lahko preživela in se bo razvilo mir* 
no sožitje. Dvojezičnost odgovarja 
realni situaciji na Koroškem, in deže­
la bi šele ob uresničevanju tega na­
čela v otroških vrtcih, osnovnih šo­
lah, javnih ustanovah itd. postala res­
ničen povezovalni člen med narodi V 
tem predelu Evrope.

Oktobrski tabor hoče svoj delež 
prispevati k obširnemu in težavnemu 
obnovitvenemu delu, ki ga je treba 
na Koroškem opraviti. Zaradi tega je 
med drugim izdelal tudi predloge, 
kako naj bi odgovorni v deželi spre­
menili običajne oktobrske prireditve, 
če hočejo pokazati pripravljenost za 
odpravo tradicionalne nacionalistič­
ne gonje proti Slovencem. Med dru­
gim predlagajo, da je treba dati do­
datno težo proslavam obletnice av­
strijske državne pogodbe, s poseb­
nim poudarkom na zasluge koroškm 
Slovencev v boju za osvoboditev Av­
strije.

Glavna gesla letošnjega Oktobr­
skega tabora so: ..Dvojezično v osmo 
desetletje", „Zoper protimanjšinskt 
pakt treh strank", „Za nov oktober. 
Lani je bilo glavno geslo usmerjeno 
proti Heimatdienstu, ki je rovard 
proti rešitve Reberce; letos pa geslo, 
ki je usmerjeno proti trostrankarske- 
mu protimanjšinskemu paktu, bol) 
odgovarja sedanjemu položaju v de­
želi.

Na Oktobrskem taboru, ki bo ll' 
oktobra, bo ponovno sodelovala zna* 
na dunajska skupina ..Schmetterlin* 
ge", zelo verjetno pa še cela vrsta 
znanih mladih avstrijskih pevcev in 
kulturna skupina iz Južnega Tirola! 
morda bo prišel celo iz Francije znan 
interpret keltskih melodij. Vse to bo 
pravočasno objavljeno, čim bodo po* 
godbe podpisane.

Prvotno je kazalo, da bo Oktobr­
ski tabor letos lahko zaživel v okviru 
uradnih oktobrskih proslav z deželno 
podporo. Vendar je deželni glavar 
Wagner pri zadnjih razgovorih izja­
vil, da tabora ne morejo sprejeti po" 
svoje okrilje, če koroški Slovenci n^ 
vidijo možnosti sodelovati pri dežel­
nih proslavah.
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Jezik koroških Siovencev
v og!eda!u znanstvenih raziskav

V dijaškem donm SŠD
tntdi teios podelil bralne znaekc

Posebno priman)e martjivim bratcem so bite knjige s podpisi obeh pisatetjev

Pred nedavnim je slavistični in­
stitut graške univerze izdat publi- 
kacijo univ. prof. S. Hafnerja in 
univ. asistenta E. Prunča z naslo­
nom ..Leksikalische Inventarisie- 
rung der slowenischen Volksspra- 
uhe in Karnten". Publikacija je 
razdeljena na dva dela. V uvodu 
Prvega dela univ. prof. S. Hafner z 
jazi kos I o vn o-teo retskeg a, jez i ko v- 
ao-psihološkega in sociolingvistič- 
"ega vidika obravnava problemati­
ko jezikovne situacije, v kateri se 
'ivaja raziskovalni projekt „Inven­
tarizacija slovenskih govorov na 
Koroškem". Med drugim poudarja, 
Pa naj bi bila raziskovalna dejav­
nost usmerjena v analizo seman­
tične strukture besedišča, pri če- 
^er pa naj se tudi ne bi zanemar­
jali glasoslovni vidiki.

V drugem prispevku prvega dela 
avtor E. Prunč razvija dolgoročno 
koncepcijo raziskovalnega projek­
ta. Izhaja predvsem iz zahteve, da 
jo treba raziskovalni postopek pri­
lagajati jezikovni situaciji in govor­

nemu položaju zato, da bi se lahko 
zbralo vse jezikovno gradivo, ki je 
na Koroškem še dostopno. Avtor 
predvideva razločevanje podatkov, 
ki so zbrani s posameznimi meto­
dami. Primerljivost zbranega jezi­
kovnega gradiva pa naj bi se za­
gotovila s tem, da se v vsem raz­
iskovalnem postopku uporabljajo 
isti sociolingvistični in pragma- 
lingvistični parametri.

Koncepcijo raziskovalnega pro­
jekta nato razdeli v sledeče cilje: 
1) Sistematično zbiranje doslej ob­
javljenega dialektološkega gradiva 
in publiciranje konkordance (The- 
saurus der slovvenischen Volks- 
sprache in Karnten), v kateri naj 
bi bilo to gradivo urejeno po se­
mantičnih, morfoloških in geograf­
skih kriterijih. 2) Popis glasovnih 
refleksov s pomočjo vzročnih stav­
kov; ugotovitev glasovnih sistemov 
v zadostnem številu informacijskih 
točk. 3) Popis izoleks s pomočjo 
vprašalnih listkov in kontrolnih 
tonskih posnetkov. 4) Raziskovanje

semantične strukture besedišča po 
posameznih besednih poljih. 5) 
Tonsko in magnetoskopsko snema­
nje posebej zanimivega jezikovne­
ga in etnografskega gradiva.

V drugem delu publikacije av­
torji L. Karničar, H. Pfandl, E. 
Prunč in A. Sellner najprej obrav­
navajo dosedanjo dialektološko li­
teraturo o slovenskih narečjih na 
Koroškem. Med drugim ugotavlja­
jo, da so se doslej popolnoma za­
nemarjala semantična, sintaktična, 
socio- in pragmalingvistična vpra­
šanja in da v dosedanji literaturi 
manjkajo dialektološki podatki iz 
vsega severnega Roža (z izjemo 
Kostanj), iz prehodnega območja 
med Podjuno in Rožem ter iz pre­
hodnega območja med Rožem in 
Ziljo. Predlagajo sistem transliteri- 
ranja, da bi lahko poenotili doslej 
uporabljeno transkripcijo in pri­
merjali podatke posameznih avtor­
jev. Priobčili so tudi konkordanco 
transkripcijskih sistemov, ki zaje­
ma tudi dosedanjo dialektološko 
literaturo. Ta konkordanca je u- 
sklajena tudi z informacijskimi toč­
kami, ki jih avtorji predstavijo in 
ki so urejene geografsko (od vzho­
da proti zahodu), po nemških in 
po slovenskih krajevnih imenih. Av­
torji objavljajo tudi prve izsledke o 
razširjenosti posameznih izoleks v 
območju današnje Koroške. Izsled­
ki so grafično ponazorjeni v prilo­
ženih kartah in temeljijo na po­
vprečno 200 informacijah za vsak 
pojem. Informacije so avtorji zbrali 
s pomočjo vprašalnih listkov in 
tonskih posnetkov.

Kar se tiče primerjave razširje­
nosti izoleks in glasovnih pojavov, 
ki jih je opredelila dosedanja dia­
lektologija, avtorji ugotavljajo, da 
obe skupini izoglos (izolekse in 
izofoni) ne sovpadata in da je tudi 
geografska razširjenost raziskanih 
izoleks zelo različna. Ta pojav raz­
lagajo tako, da so se v zgodovini 
pogosto menjavali komunikacijski 
prostori in da je bita komunikacija 
med njimi več ali manj zavrta.

Novost pri delu inventarizacije 
slovenskih govorov na Koroškem v 
omenjeni publikaciji predstavljajo 
predvsem razmišljanja v smeri sin­
taktičnega in zlasti sociolingvistič- 
nega vidika ter poskus zajeti čim­
bolj obširno področje slovenskih 
govorov.
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K splošni izobrazbi sodi tudi po- 
znaje književnosti svojega naroda. 
Za to pa je potrebno branje in še 
enkrat branje. Znano pa je, da človek 
dandanes malo čita. S tem zaskrblju­
jočim pojavom se ukvarjajo številni 
dejavniki, zlasti pedagogi in vzgoji­
telji. To je posebno važno za male 
narode, za manjšino pa to lahko po­
meni odtujitev narodni identiteti.

Ta problem so na svojski način 
učinkovito rešili v Sloveniji, kjer sta 
pred dvajsetimi leti pisatelj Leopold 
Suhodolčan in slovničar France Kot­
nik na osnovni šoli na Prevaljah 
uvedla tekmovanje za Prežihovo 
bralno značko. Njuno idejo so po­
vzeli po vsej Sloveniji, kjer danes 
učenci z izvenšolskim branjem slo­
venske leposlovne besede tekmujejo 
za bralne značke, ki so poimenovane 
po slovenskih pisateljih in pesnikih.

Tej akciji se je pred tremi leti pri­
družila tudi Slovenska prosvetna 
zveza v Celovcu, ki je za tekmova­
nje navdušila dijake, ki stanujejo v 
Dijaškem diomu SŠD in šolarje v Sc- 
lah-Kotu. Čeprav je začetek skro­
men, je vendar razveseljiv, saj tekmo­
valci z velikim veseljem segajo po slo­
venskih knjigah in ob koncu šolskega 
leta s ponosom sprejemajo bralne 
značke, ki so si jih „zaslužili" z bra­
njem.

Tudi prejšnji torek je bilo v dijaš­
kem domu SŠD v Celovcu praznič­
no razpoloženje, ko sta tamošnjim 
dijakom znana slovenska pisatelja 
Branka Jurca in Ivan Potrč podelila 
Prežihove bralne značke. Pred tem 
sta se dijakom predstavila s kratkim 
branjem oz. pogovorom o svojem 
umetniškem ustvarjanju. Branka Jur­
ca je v glavnem opisovala akcijo tek­
movanja za bralne značke v Sloveni­
ji, kjer učenci tekmujejo za več ko 
20 različnih bralnih značk. Povedala

je, da so v preteklih 20 letih na šo­
lah v Sloveniji podelili preko dva 
milijona bralnih značk, kar pomeni, 
da so učenci prebrali ogromno knjig 
slovenskih pisateljev. Izrazita je ve­
selje nad tem, da so se veliki armadi 
mladih bralcev pridružili še koroški 
dijaki. Tudi pisatelj Ivan Potrč je 
naglasil pomen načitanosti in pozna­
vanja književnosti svojega naroda in 
menil, da mali narod, kot je sloven­
ski, potrebuje kulturne ljudi, ljudi, ki 
se zavedajo svoje kulture, saj le s tem 
lahko postajajo enakopravni z drugi­
mi narodi v svetu.

Mentorstvo za letošnje tekmovanje 
so prevzele sodelavke Študijske knjiž­
nice SPZ. Magister Marija Malle je 
ob tej priložnosti opisala potek tek­
movanja in tudi povedala, da bodo 
v prihodnjem šolskem letu pridobili 
nove tekmovalce, zlasti na podeže­
lju. Prav je, da je to akcijo prevzelo 
vodstvo Studijske knjižnice, kar bo 
gotovo poglobilo stike z drugimi 
bralci in knjižničarji na podeželju. 
Tako bo možno pridobiti tudi men­
torje, ki bodo skrbeli za kontakte z 
mladimi bralci. Prav to pa je pri nas 
na Koroškem eden glavnih proble­
mov. Zal slaviste na slovenski gimna­
ziji še ni uspelo pridobiti, da bi tudi 
na šoli skrbeli za tekmovanje za bral­
ne značke. SPZ je sicer organizirala 
že dva sestanka in povabila tudi 
KKZ. Morda bo v prihodnjem letu 
le možen napredek in dana možnost 
tekmovanja za bralne značke večje­
mu številu dijakov. Zanimanje med 
mladino je brez dvoma prisotno — 
potrebne so le pobude.

Od povabljenih predstavnikov slo­
venskih kulturnih organizacij in dru­
gih ustanov in zastopstev sta pode­
litvi prisostvovala konzul SFRJ v 
Celovcu Alfonz Naberžnik in pod­
predsednik SPZ Tomaž Ogris.

35 ict Mladinske knjige
V ponedeljek je delovna organizacija Mladinska knjiga v Ljubljani 

slavita ob navzočnosti števiinih častnih gostov, med katerimi so bili 
tudi zastopniki zamejstva, svojo 35-ietnico obstoja.

Miadinska knjiga, ki je bila ustanovljena 27. junija 1945, približno 
sn mesec po osvoboditvi, se je v teh 35 ietih razvila v eno največjih 
slovenskih in jugosiovanskih založb. Razvila se je v vsestransko raz­
vejano delovno organizacijo, ki izdaja knjige, jih zalaga in jih razpe­
čava; ki sodeiuje z naročniki doma in v tujini, tiska grafične proizvode, 
Pisarniški material idr. V začetku je izdajala časnike in revije za mlade 
la najmlajše, kot so to Ciciban, Miadina, Pionir in Pionirski list, po­
tem domača in tuja deia za mladino v števiinih izdajah in zbirkah, od 
leta 1958 naprej pa tudi dela za odrasle.

Tudi danes pripisujejo mladinskemu periodičnemu tisku še zmeraj 
Velik kuiturni in pedagoški pomen. Tako izhaja npr. Ciciban v nakiadi 
30.000 izvodov. Pomembna je tudi zbirka Kondor, ki je namenjena 
Šolski in študentski mladini. Visoko kuiturno in vzgojno ceno pa pripi­
sujejo siikanicam in drugim zbirkam za najmiajše. S slovenskimi sli­
kanicami bodo prodrii v kratkem tudi izven jugosiovanskih meja, saj 
so v načrtu izdaje siikanic npr. v indiji in na Kitajskem.

Za uspešni razvoj Miadinske knjige je vsekakor že od prvih za­
četkov pomembna na gosto razpredena razpečevalska mreža, ki je 
Posebno dobro razvita med požrtvovainimi šoiniki. V zadnjem času pa 
se tej mreži še pridružuje knjižni klub „Svet knjige" s 165.000 čiani, 
katerega poverjeništvo za Koroško je prevzela „Naša knjiga" v Ce­
lovcu. Po tej poti dosežejo torej števiine knjige braica. Lani je izdaia 
Mladinska knjiga 305 novih knjig v nakladi čez dva miiijona dvesto- 
tlsoč izvodov. Povprečno torej izda Mladinska knjiga vsak delovni dan 
sno knjigo.

Ob jubiieju je Mladinska knjiga tudi celovški knjigarni „Naša knji- 
9a" podeiiia umetniško obiikovano priznanje za dobro sodelovanje.
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Slovenska kulturna publicistika v Kanadi
Pod naslovom „Apel vsem Slovencem in 

y!ovenkam v Kanadi" je zapisano: „Doka- 
^'te, da ste Slovenci in da Vam je pri srcu 
slovenska ustanova v novi domovini Kanadi, 
^hranite in govorite svoj materni jezik ter 
postanite dobri državljani Kanade. Ker kdor 
jjvbi govorico svoje matere in očeta, ta 
°o spoštoval tudi jezik svoje nove domo­
vine."?

Na prav tako zanimiv način je urednik 
*^3 drugem mestu opisal razloge, zakaj 
društvo ..Glasila" ni že poprej izdajalo:
......Ker smo bili Slovenci v Kanadi vse

povojnih časov tako maloštevilni in še 
h so v pretežni večini mislili, kakor hitro 
S' prislužijo par sto dolarjev, na povratek 
^ rojstno domovino. Iz tega razloga je bilo 
^Koro nesmiselno misliti na kakšno dru- 
ytveno ..Glasilo" ali ..Butletin". Vrhu vsega 

pa še slednjega trla depresija, katera
preganjala ljudi za zaslužkom iz kraja v 

kraj."io

Po enajstih mesecih je urednik potožil, 
^3 „ni gradiva" in dodal: „Po mojem bi bil 

list zelo zanimiv, če bi se nekdo zavzel 
^3 njega." To pa je verjetno izšlo že v zad- 

izdaji (posamezni bilteni niso datirani).

Ob vsem tem je za zgodovino naše kul­
turne publicistike vredno zabeležiti, da je 
glasilo „B!eda" pri vsej svoji skromnosti le 
prineslo na svetlo polnokrvno literarno črti­
co ..Božični prazniki in mi" Victorja Vrečar­
ja iz Norande v Ouebecu, to delo pa vse­
buje spet posamezne stavke, ki izražajo 
spomine na Božič „doma" in „v tujini" v 
prav očitni kanadsko-slovenski inačici. Gla­
silo iz ontarijskega rudarskega ..zlatega 
mesta" je dalo svoj prispevek za ohranitev 
slovenske narodne zavesti pri številnih dru­
žinah starih izseljencev, med katere je pri­
hajalo.

Iz vrst povojne ekonomske emigracije, ki 
je v primerjavi s predvojno skoraj vsa kon­
čala srednje šole, če ne univerze, zaen­
krat še ni prišla nobena pobuda za sloven­
ski tisk v Kanadi. Po mojem razumevanju 
kanadskih slovenskih dogodkov in razmer 
se večine teh ljudi drži neka velika začas­
nost — ta pa je vse prej kot kulturno ali 
celo leposlovno ustvarjalna. Seveda tu ne 
govorim o slovenskih izobražencih, ki so 
prišli med nas v zadnjih letih in so se kar 
naravnost usmerili s svojim pisanjem v an­
gleško pisane publikacije; mislim si pa, da

tudi ..jezikovni beg" teh rojakov nekaj pove 
o resnejših slovenskih publikacijskih mož­
nostih v Kanadi.

V opisane okoliščine, ki so veljale že v 
poznih petdesetih letih, ko sem sam prišel 
v to deželo, se je vrinila konec leta 1958 
moja periodika z naslovom „Povest" in s 
podnaslovom ..Mesečnik za kratek čas". 
Imela je izrazito kulturen in posebej še lite­
raren značaj. Hotela je biti kanadska publi­
kacija in je od vsega začetka poudarjala iz­
virne kanadske slovenske objave, v ilustrira­
nem delu pa objavljata reprodukcije slavne 
kanadske ..sedmerice" (Group of Seven), v 
sodelovanju s Kanadskim narodnim muze­
jem v Ottawi. Že kar v svojem kolofonu (na­
vedba kratkih podatkov o kraju in času 
tiska - op. ured.) je odklanjala ekstremi­
stično literaturo in dobesedno povedala o 
stališču urednika sledeče: ..Prispevkov ne 
ocenjujemo po avtorjevem imenu ali kraju 
njegovega bivanja, marveč samo po njihovi 
publicistični vrednosti in v skladu z našimi 
uredniškimi načeli."n

Časopis je imel štiriindvajset strani ta­
bloidnega formata in je bil tiskan na lino- 
typu v Brandonu v Manitobi. Vsako posa­
mezno številko je na barvnih platnicah kra­
sila po ena risba Maksima Gasparija. Let­
na naročnina je znašala pet dolarjev. Na­
ročnike sem iskal z oglasi predvsem v 
..Ameriški domovini", ..Slovenski državi" in 
v ..Prosveti". Ker sta zadnja dva lista s

..Povestjo" velikodušno izmenjala svoj 
oglas, je vsaka številka vsebovala v novem 
letu oglas za imenovana lista - na isti stra­
ni in v vodoravnem zaporedju. Toda uganili 
ste, če si mislite, da v orisanih slovenskih 
kanadskih razmerah ..Povest" s tako ..straš- 
no politično napako" ni izhajala dolgo. De­
jansko so izšle samo štiri številke. Velika 
škoda! Ob zaključku je imela že okrog sto 
petdeset naročnikov in je naletela na ugo­
den odmev tako v Kanadi kot v Ameriki, 
Angliji, Argentini, Avstriji in Avstraliji.

Revijo je v Torontu širil kot sourednik 
Tone Zagorc, ki je na njenih straneh objav­
ljal svoje pesmi in prozo. Isti avtor je napi­
sal za časopis tudi prvi ..Razgovor .Povesti' 
s kanadskim Slovencem". S svojim lepo­
slovjem in izvirnimi risbami (ali pa še kako 
drugače) so med drugimi sodelovali: umet­
nik Milan Vojsk iz Avstralije; Ivan Seničar 
iz Ljubljane; Vladimir Kos iz Tokia; The 
Home Press iz Anglije; dr. Ferdinand Koled­
nik je poslal v objavo ..Spomine slovenske 
matere", ki pa niso več izšli.

(NdrfdljfURMje v pnToJ?:;;

9 „Bulletin"VPZ„Bled".
10 ..Bulletln" VPZ „Bled".
11 ..Povest" (The Story). Publisher and Editor Ivan 

Dolenc, 1958-5?, štev. 1—4. Brandon, Manltoba.
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Pred leti se je v Svečah nastali! akademski slikar in kipar France 
Gorše. Od tedaj je njegov dom pravo kuiturno središče, saj je iz svoje 
domačije napravi) umetnostno gaierijo v kateri razstavija svoje skulp­
ture, slike in plastike. Čeprav je prof. Gorše že precej v letih, je ne­
verjetno deiaven oziroma ustvarjalen. Poleg galerije, je zdaj okoii 
njegovega doma nastai še vrt „S)ovenskih kuiturnikov". Pred ietom 
dni so na pročeiju Goršetovega doma odkrili spomenik Andreju Ein- 
spieierju, znanemu koroškemu kuiturniku in narodnemu deiavcu.

Preteklo nedeljo sta Slovensko 
prosvetno društvo „Kočna" v Sve­
čah in Krščanska kulturna zveza 
vabili na otvoritev imenovanega 
vrta slovenskih kulturnikov. Ob tej

priložnosti so odkrili spomenike 
desetim koroškim kulturnikom in 
sicer Prežihovemu Vorancu, Anto­
nu Janežiču, Franu Ellerju, Pavlu 
Kernjaku, Ivanu Grafenauerju, Ma­
tiji Majerju, Antonu Slomšku, škofu 
Modestu, Vinku Zvvittru in Milki 
Hartmanovi. Med doprsnimi kipi je 
tudi kamnita skulptura posvečena

neznanemu koroškemu kulturniku.
Odprtje „Vrta kulturnikov" je kaj­

pak bilo povezano s kulturnim spo­
redom pri katerem so sodelovali 
moški pevski zbor in mladina SPD

„Kočna", MPZ „Jakob Petelin-Gal- 
lus", dekleta strokovne šole iz 
šentpetra, gledališki igralec Jože 
Zupan in MPZ ..Podjuna", kot go­
vorniki pa so poleg predsednika 
„Kočne" dr. Valentina Inzka sode­
lovali še predsednik KKZ Lovro 
Kassl in umetnik prof. Gorše. Po­
samezne skupine so vodili prof.

Anton Feinig, Lovro Sodja, Janez 
Tratar in Oto Wutte. Spored je bil 
izredno zanimiv, vendar zaradi te­
ga, ker so ga udeleženci prireditve 
morali spremljati stoje, predolg in 
zato prenaporen. S to pripombo 
seveda nočemo zmanjševati kvali­
tete nastopajočih, vendar bi prire­
ditelja to morala upoštevati. O li­
kih, katerim so v Svečah postavili 
spomenike, je spregovoril dr. Va­
lentin Inzko in orisal njihov pri­
spevek k razvoju slovenske kultu­
re na Koroškem. Dr. Inzko je to 
seveda storil na svoj „nazorski na­
čin" in na primer Prežiha postavit 
v čisto drugačno luč, kot Prežiha 
sicer poznamo. Inzko seveda tudi 
ni omenil narodnega heroja Matije 
Verdnika-Tomaža, ki počiva na 
sveškem pokopališču. Vsi pa ve­
mo, da brez upora in junaštva par­
tizanov ne bi mogli razvijati svoje 
kulture.

O umetniški vrednosti Goršeto­
vega dela ne bomo razpravljali, saj 
vemo za njegovo mesto v sloven­
ski likovni umetnosti. Nekateri ude­
leženci odprtja „Vrta kulturnikov" 
pa so vseeno iskali večjo podob­
nost ovekovečenih obrazov. Poleg 
številnih rojakov od blizu in daleč 
so se odprtja „Vrta kulturnikov" 
udeležili tudi nekateri predstavniki 
političnega in kulturnega življenja, 
med njimi konzul SFRJ v Celovcu 
Alfonz Naberžnik, predsednika ZSO 
in NSKS dr. Franci Zwitter in dr. 
Matevž Grilc, Valentin Polanšek, 
višji vladni svetnik dr. Pave) Apov- 
nik in drugi.

Borovce; skupni ^roncerf 
s/o vensM/i in n emsifjT? skupin

V okviru praznovanj 50-letnice me­
sta Borovlje je bil v soboto skupni kon­
cert slovensko in nemškogovorečih 
društev občine Borovlje.

Znano je, da Slovenci pri osrednji 
proslavi 50-letnice mesta Borovlje 26. 
aprila niso mogli sodelovati, ker od­
govorni ljudje v občini Borovlje niso 
dovolili nikakršne dvojezičnosti. Zato 
smo toliko bolj veseli, da je sobotna 
prireditev izvenela drugače. Slovenske

kulturne skupine so pripravile z me­
šanim oktetom SPD „Vrtača", pod vod­
stvom Gotfrida Lauseggerja, ansam­
blom ,Drava" SPD .Borovlje", ki ga 
vodi Roman Verdel in s tamburoškim 
orkestrom SPD .Vrtača" (slednji je v 
zadnjem trenutku zaradi bolezni izpa­
del) pod vodstvom Pavlija Lausegger­
ja, pomemben del celotnega progra­
ma.

Prvič po zelo dolgem času je nem-

Srečanje s čebelarji na Ravnah

in.P? EgMMggT ' Mi m min #

Smihelski čebelarji tudi letos ne držimo rok križem čeravno nam vreme 
tako nagaja. Mi nismo samo čebelarji temveč tudi kmetje, in če kmet počiva, 
rjavi. Zato smo navezati stike s čebelarji z Raven na Koroškem v Sloveniji. V 
nedeljo 22. junija smo se odpravili na obisk na Ravne oziroma Tolsti vrh in 
na Prežihovino. Sprejeli smo tam tudi častne goste v naše društvo, ki so nas 
tokrat spremljali.

Potovanje smo začeli z dežniki, a kot nalašč se je vreme na srečo spre­
menilo in imeti smo prekrasen sončen dan. Na avtobusni postaji na Ravnah 
so nas pričakovali ravenški čebelarji — odborniki. Razkazali so nam res 
ogleda vredne čebelnjake in še zgodovinsko znano Prežihovino. Ne da se 
popisati s kakšno gostoljubnostjo in prisrčnostjo so nas sprejeli. Izdatna ma­
tica in kosilo, za osvežitev pa pristen domač lesnikov moši so kmalu razvezali 
jezike naših čebelarjev.

Naš predsednik Borovčnik je v kratkem govoru orisal čebelarski položaj 
in delovanje našega društva. Gostiteljem je podaril bakren krožnik z lepim 
ornamentom in primernim geslom: .Vzor naj nam čebela bo". Zelo so bili 
darila veseli ter nam zagotovili, da se bodo srečanja ponavljala. Hitro je 
mineval čas in odpraviti smo se morali nazaj domov. Težko smo se ločili ampak 
v srcu smo bili vsi ene misli — .vzor naj nam čebela bo".

/ož;c%

škogovoreča publika v občini Borov­
lje videla kaj ustvarjajo Slovenci v 
Borovljah na kulturnem področju. Ve­
seli smo, da ob tej priložnosti lahko 
ugotovimo, da je velika večina nav­
zočih z močnim aplavzom pozdravila 
naše skupine. Vemo, da je bilo zbra­
nih tudi nekaj takih, ki jim taka prire­
ditev nikakor ni odgovarjala. Dejstvo, 
da je velika večina soglašala z dvo­
jezičnim programom, bi moralo vliti 
odgovornim občinskim možem v pri­
hodnje le več korajže, kadar se sooča­
jo z nastopanjem nemškonacionalnih 
sil proti dvojezičnosti v občini Borovlje. 
Na začetku je kulturni referent mesta 
Borovlje, mestni svetnik gospod Schlei- 
cher poimensko pozdravil vse nastopa­
joče skupine. Pozdravljamo, da je naši 
skupini pozdravil tudi slovensko, pri 
tem pa ne moremo mimo ugotovitve, 
da je krajevna imena Borovlje-Slove- 
nji Plajberk izrekel samo v nemščini. 
Njegova poteza je bila povsem politič­
na, čeprav je neprestano zagotavljal, 
da politike na tej prireditvi ne sme biti. 
Pri slovenskem delu programa je po­
vezovalne besede imel predsednik SPD 
.Vrtača", tov. Janko Malle, ki je med 
drugim, potem ko je citiral J. F. Per- 
koniga, ki pravi v svoji bistveni izpo­
vedi, da dvojezičnost ne sme biti bre­
me, temveč šansa za plodovito kultur­
no ustvarjanje, dejal: .Če je izpoved 
te prireditve pripravljenost k sodelova­
nju in prijateljstvu in če se naše pra­
vične želje razumejo v tem smislu, me­
nim da smo napredovali odločilen ko­
rak naprej in današnji koncert ne bo 
zadnji." Nadalje je poudaril potrebo 
po skupnem praznovanju 75-letnice 
SPD .Borovlje".

Vsi vemo, da o enakopravnosti slo­
venskega in nemškega jezika v občini 
Borovlje (v upravi, na pošti, v otroških 
vrtcih in drugih javnih ustanovah) ne 
moremo govoriti. Saj občina niti zakon 
o narodnih skupinah, predvsem glede 
dvojezičnih napisov v Slovenjem Plaj- 
berku, Podnu, Brodeh in Strugarjah 
ne izvaja. Zato ti kraji sploh nimajo 
napisov, kar je za tako pomemben tu­
rističen kraj kot je Poden/Bodental 
edinstven slučaj v Avstriji.

Toda kljub temu pozdravljamo skup­
ni nastop kulturnih društev in skupin 
v boroveljski mestni hiši, ki nas je vse 
skupaj le pripeljat majhen, toda upaj­
mo pomemben korak naprej.

Da pa je bilo to mogoče je bilo po­
trebno v zadnjih letih mnogo naporov 
in dela — in zato moramo to začeto 
pot tudi v prihodnje nadaljevati.

MfjfžfHfC

Maturantje iz ZRN 
obiskali sedež ZSO

V sredo 25. junija so obiskati sedež Zveze siovenskih organizacij 
na Koroškem maturantje iz Wiesbadna, mesta v Zvezni repubiiki Nem­
čiji, ki je pobrateno z mestom Ceiovec. V okviru večdnevnega obiska 
na Koroškem so si maturantje iz ZRN ogiedaii ustanove koroških Sio- 
vencev ter obiskati sedeža obeh osrednjih siovenskih organizacij. Na 
sedežu ZSO je goste sprejet tajnik ZSO tov. Feiiks Wieser, ki jim je 
na kratko obraziožii trenutni poiožaj koroških Siovencev, nato pa so 
gostje iz Wiesbadna diskutirati z zastopniki SPZ in ZSO o težavah 
siovenske narodne skupnosti na Koroškem. Čeprav sta mesti Wies- 
baden in Ceiovec že precej časa pobrateni, je biia maturantom iz 
Nemčije manjšinska probiematika čisto tuja in so se nahajati na Ko­
roškem na iastne stroške. Ob robu je biio siišati, da mesto Wiesbaden 
menda finančno podpira vožnje v pobrateno mesto Ceiovec, toda za 
to vožnjo nemških maturantov, ki so se hoteti seznaniti z manjšinsko 
probiematiko na Koroškem in ki so na ta način tudi utemeijiti proš­
njo, menda ni biio podpore. S Koroške so se maturantje petjaii naprej 
v Južni Tiroi, kjer se hočejo seznaniti s tamkajšnjo manjšinsko pro­
biematiko.

Obisk šolarjev 
v knjigarni „Naša knjiga"
Ob koncu šolskega leta so na 

vrsti šolski izleti. Večinoma so po­
vezani z ogledom raznih kulturnih 
zanimivosti. V glavni šoti Sinča vas, 
kjer je ravnatelj Mirko Srienc so z 
dovoljenjem šolskih oblasti otro­
kom, ki so prijavljeni k dvojezič-

Zanimivo predavanje 
na celovški univerzi

Soiidarnostni komite za pravice 
manjšin in Zveza avstrijskih viso- 
košoicev sta v torek 24. junija va­
bita na predavanje „Kuiturna de­
javnost Siovencev danes in v pro­
tifašističnem boju", ki ga je na ce- 
iovški univerzi imei dr. Franci Zwit- 
ter in na predstavitev dejavnosti 
Oktobrskega tabora, ki ga je za 
zadržanega Franza Maneritza imei 
dr. Robert Saxer.

Večer je bii izredno zanimiv, po­
sebno predavanje dr. Zvvittra, ki je 
izčrpno orisat kuiturno dejavnost 
Siovencev danes in v času NOB. 
Pravtako zanimiva je biia tudi in­
formacija o deiovanju Oktobrske 
arene. Tozadevno je referent dr. 
Saxer podat načrt o pripravah !e- 
tošnje prireditve.

Na žaiost je udeiežba biia neza- 
dovoijiva, eden izmed vzrokov pa 
je gotovo tudi v tem, da je isto­
časno biio tudi predavanje dr. Jo­
žeta Messnerja o desnem ekstre­
mizmu v Avstriji. Tu je očitno odpo- 
vedaia koordinacija, kar pa med 
organizatorji ene in iste hiše ne bi 
biio potrebno.

OSREDNJA PiSARNA 
V CELOVCU

deiuje vsak dan od ponedeij- 
ka do petka, od 8. do 17. ure. 
Posebne uradne ure vsak če­
trtek od 9. do 12. ure pa so
namenjene tistim, ki se želijo 
o raznih problemih pogovo­
riti s sekretarjem ZSO,

tov. Feiiksom Wieserjem

OKRAJNA PiSARNA PLiBERK
posiuje vsak torek od 9. do 
12. ure. V pisarni bodo:
8. 7. 1980
dipi. inž. Feiiks Wieser
15. 7. 1980 
Teodor Domej

nemu pouku, priredili izlet v Celo­
vec. Pod vodstvom učiteljice Mari­
je Rutar so si ogledali slovensko 
gimnazijo, tiskarno Mohorjeve druž­
be in knjigarno „Naša knjiga".

Tako so otroci spoznali sloven­
sko gimnazijo, tiskarno, kjer nasta­
jajo časopisi in knjige in trgovino, 
kjer knjige prodajajo.

V knjigarni „Naša knjiga" so 
učenci poleg trgovine, katere delo­
vanje jim je razložila Ančka Jane­
žič, imeli priložnost spoznati še 
koroškega pesnika Andreja Koko­
ta, ki jim je prebral nekaj svojih 
pesmi, napisanih za mladino, če­
prav je večina otrok prvič videla 
slovensko knjigarno, so se never­
jetno živo zanimali za siovenske 
knjige, zlasti za mladinsko litera­
turo. Nekateri so knjige celo kupo­
vali. Vsak udeleženec pa je dobit 
tudi knjižno darilo.

Pobuda za tak obisk je vredna 
posnemanja in želeti je, da bo 
ob koncu prihodnjega šolskega 
leta več takih obiskov pri sloven­
skih ustanovah oz. podjetjih.

Tovariško
srečanje

Dane: 4. juiija na Dan borca je "" 
Bistriški pianini nad Tržičem že 16. fro* 
dicionaino tovariško srečanje borcev- 
aktivistov, miadine in občanov. Srečo* 
nje je združeno s siavnostnim in kui* 
turnim programom, ki poteka v z""* 
menju 3S-ietnice o:voboditve. To prh 
reditev je pripravi) občinski odbor ZZ" 
MOV Tržič.

Ma to :rečanje :o povabijeni tud' 
koroSki partizani in aktivi:ti z avstrij­
ske KoroSke. Siavno:tni de! se začne 
ob 11. uri pri spomeniku na BistriSk' 
pianini. V programu :odeiujejo — P*' 
haini orke:ter iz Tržiča in kuiturno :k"* 
pina ..Pobratenje" iz Tržiča. Stavno:!"' 
govornik je predsednik občine Tržit 
tovariS Miian Ogris.

Po prosiavi organizira Lovska eh"' 
žina Kovor tekmovanje v streijanjo * 
zračno puSko in partizanski goiaž.

Ma taksnih tovariških srečanjih j" 
vedno iepa priiožnost srečati nekdanjo 
soborce in z njimi navezati Se tesnejfo 
stike. Tradicijo narodno osvobodiineg" 
boja hočemo prenesti preko miajSih "" 
poznejSe rodove — tako v spomin "" 
častno pretekiost kot v opomin, da 
kaj taksnega, zaradi česar je krvavet" 
naSe ijudstvo, ne sme nikoii več pono­
viti.

ČESTiTAMO
V ponedeijek je na graški 

univerzi promovirata za dok­
torja fiiozofije Herta Lauseg- 
ger, absoiventka siovenske 
gimnazije v Ceiovcu.

S(ovens%:o prosvetno 
^r%stvo „Vrt%c%"

Čestitkam se pridružujeta 
tudi uredništvo Siovenskega 
vestnika in Zveza siovenskih 
organizacij.
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Veiik pomen tržiške !uke za Avstrijo
Da sejmi pospešujejo gospodarstvo ni nobena novost, in ker je bii 

Prejšnji teden v Trstu mednarodni sejem, je ceiovška sejemska direk­
cija izrabita to priiožnost in povabita koroške novinarje na potovanje 
v Trst, Gorico in Tržič (Monfaicone), da itaiijanskim kotegom s pod­
ročja gospodarstva in sejemske dejavnosti predstavi znani iesni sejem 
v Ceiovcu. To naiogo sta suvereno opravita predsednik cetovškega 
sejma in cetovški podžupan Dermuth in tiskovni referent ceiovškega 
sejma mag. Leitner.
Naša soseda Italija ima v sploš­

nem zelo malo surovin zlasti lesa, 
tako da mora 75 odstotkov svojih 
Potreb kriti z uvozom. Pomemben 
Partner je Avstrija, ki izvaža les v 
dalijo, uvaža pa stanovanjsko po­
hištvo iz Italije.

Predstavniki obeh trgovskih 
ibornic v Trstu in Gorici pa so bili 
lelo zainteresirani, da bi se Av­

strija še močneje posluževala obeh 
Pristanišč — Trsta in Tržiča. Obe 
strani sta izrazili svoje želje, kako 
hi se dalo gospodarsko sodelova­
nje še bolj okrepiti. Izrečene so bi­
te tudi kritične pripombe tako na 
Primer na račun zamudne odprave 
Vozi) s strani italijanskih obmejnih 
oblasti, ki zelo obremenjujejo av­
strijsko gospodarstvo. Pri ogledu 
^ržaškega in tržiškega pristanišča 
ie bilo opaziti ogromne količine re­
zanega kanadskega lesa, kar po­
meni, da so Kanadčani kljub 
P9romni razdalji cenejši in da ima­
jo tudi kvalitetnejše blago. Prav 
kvaliteta lesa je bil glavni vzrok, 
ha so se Italijani usmerili na ka­
nadski les. Za Avstrijo kot ekspor- 
ter lesa v Italijo je to seveda ne­
ugodno. Vendar pa bi imeli tudi 
Avstrijci šanso, če izpolnijo pogoj 
" boljšo kvaliteto lesa, da se še 
bolj uveljavijo na italijanskem les­
nem trgu. Avstrja se bo morala po­
truditi, da bo zadostila pogojem ita- 
hjanskega trga, to se pravi, da bo 
tako konkurenčna kanadskemu re­
zanemu lesu tako po ceni kakor 
Po kvaliteti. Italija je še vedno — 
'n proizvodnja se še stopnjuje —

velik izvoznik stanovanjskih oprav. 
Zmogljivost tržaške luke je ogrom­
na, tako da zdaleka ni čisto izrab­
ljena. Odlično ima zgrajen kontej­
nerski transport.

Severno od Trsta se močno raz­
vija pristanišče Tržič, ki spada tr­
govsko gledano pod interesno sfe­
ro goriške trgovske zbornice. To 
pristanišče, ki se tudi močno uve­

ljavlja s prevozom lesa, je najsever­
nejše v Sredozemskem morju, pra­
vijo mu tudi ..pristanišče Celovec". 
To je malo pristanišče, ki ima od­
lično infrastrukturo cestne, želez­
niške zveze in v bližini še letališče, 
dejansko takšne pogoje, da se 
splača investirati. Goriška trgovska 
zbornica je kupila 40 ha zemljišča, 
ki bo na razpolago temu trgovske­
mu pristanišču. V teku diskusije v 
Gorici je pade) predlog, da bi Av-

V sredo 25. junija, je bila v Kot- 
mari vasi občinska seja, ki jo je vo­
dil župan Josef Struger. Kot prvo 
točko so obravnavali poslovnik za 
občinski svet, predstojništvo in od­
bore, ki je bil sklenjen soglasno.

Za novi gasilski dom in pošto, za 
katera so začeli te dni s pripravljal­
nimi deli, so oddali dela. Dela so do­
bila podjetja, ki so imela najcenejše 
ponudbe. Zidarska dela je dobilo 
podjetje Franc Begusch iz Bistrice v 
Rožu (2,803.349,17 šil.), tesarska de­
la bo opravilo podjetje Franc Gasser 
iz Bilčovsa (315.698,57 šil.), krovska

strijci pomagali sofinancirati razši­
ritev tega pristanišča. Predlog je 
vreden premisleka. Kot se na Ko­
roškem gradi velik ranžirni kolo­
dvor na Brnci, tako delajo na po­
dobnem projektu v Červinjanu. 
Oba železniška centra za tovorni 
promet bosta važen in pomemben 
gospodarski faktor za tržiško luko 
in pa tudi za avstrijsko gospodar­
stvo. V okviru diskusije je bilo 
upravičeno vprašanje, ali ne pred­
stavlja Tržič konkurenco Trstu. Iz­
vedenci so to zanikali in celo pou­
darili, da je med obema lukama 
tesno sodelovanje. Trst ne konku­
rira, temveč daje potrebno pod­
poro, ker ima večje izkušnje. Tudi 
je nevarna specializacija samo na 
eno stvar, to je praksa že večkrat 
pokazala. Med obema lukama torej 
ni konkurence.

Za Avstrijo je Trst vsekakor po­
membno okno v svet, zato je tudi 
razumljivo, da se Avstrija zelo za­
vzema, da bi se čimprej zgradila 
moderna cesta skozi tesno in pre­
obremenjeno Kanalsko dolino, da 
bi z enotirne železniške proge sko­
zi to dolino prešli na dvotirno in da 
bi se ugodno rešil problem pri od­
pravljanju tovornjakov s strani ita­
lijanskih carinskih oblasti. Zaveda­
joč se tega so italjanski kolegi ob­
ljubili, da bodo zastavili vse sile, 
da bo ta problem ugodno rešen, 
saj bo seveda v korist tudi italijan­
skemu gospodarstvu.

Srečanje koroških novinarjev in 
predstavnikov gospodarstva z ita­
lijanskimi kolegi je bilo izredno pri­
srčno in polno medsebojnega ra­
zumevanja. Na bližnjem celovškem 
sejmu bo spet priložnost in mož­
nost intenziviranja nadaljnjih med­
sebojnih kontaktov, ki so važen de­
javnik medsebojnega razumevanja 
in spoštovanja.

in kleparska, dela podjetje Mayer- 
brugger iz Celovca (krovstvo: 
88.888,45 šil., kleparstvo: 135.979,07 
šil.). Druga dela bodo šele oddali, ko 
bo hiša pod Streho.

Sklenili so tudi nakup nove gasilske 
cisterne (TLF 2000), ki bo na voljo 
verjetno marca 1981 in bo stala 
1,369.648 šil.

Soglasno je bilo nekdanje službeno 
stanovanje bivšega šolskega ravnate­
lja T. Kordescba v hiši Kocmara vas 
94 oddano občinskemu nameščencu 
Stefanu AdlaBnigu.

Občinska seja v Kotmari vasi

OBVESTILO
SLOVENSKE PROSVETNE ZVEZE

Likovna kolonija ..VUZENICA 80" bo letos med 24. in 30. avgu­
stom. Miadi iikovniki se bodo tudi letos uriii veščin grafike. 
Seveda bo med bivanjem v Vuzenici ob Dravi tudi dovolj časa 
za iziete in kopanje. Miadina bo imeia priložnost nekaj lepega 
ustvariti in kot spomin prinesti s seboj domov. Udeleženci koio- 
nije naj bi bili stari vsaj 10 let. Navzgor ni omejitve, vendar 
običajno sprejemamo udeiežence do 20. ieta starosti.
Zadnji rok prijave je 31. juiij 1980.
Prijave pošljite na nasiov: Slovenska prosvetna zveza, 9020 Ce- 
iovec, Gasometergasse 10/1, teiefon: (0 42 22) 32 5 50

Družabno srečanje na Bleščeči
Slovenska prosvetna društva „Zi- 

la", „Dobrač" in „Jepa-Baško jeze­
ro" so minulo soboto zvečer vabila 
na družabno srečanje na Bleščeči, to 
je na planini pod mogočno Jepo, kjer 
je planinska postojanka Slovenskega 
planinskega društva Celovec, „Koča 
nad Arihovo pečjo".

Ker je stalno deževalo, so prosve- 
taši v petek odpovedali srečanje, na­
slednjega dne v soboto pa odpoved 
spet preklicali, ker je bilo lepo sonč­
no vreme. Seveda je to povzročilo 
zmešnjavo, tako da udeležba ni bila 
tako velika kot bi bilo to želeti. 
Manjkali so namreč prosvetaši z Ži­
le. Verjetno jih zaradi oddaljenosti 
vest, da bo le srečanje, ni več do­
segla.

Ker pa So ob istem času prišli na

Tonči Uršič
50-!etnik

Prej HeJdfTMTH ;e v Počgi? n%d 
P<!?^iw jezerom Sfo/o 30-lcr-
wico povsod prdjKŠdjeM: prosveta?
Ponči Drl;c.

Narodna zavest je našemi ;%!*!- 
/anta Ma položena že v zi^el^o. Po 
zavest je najprepričljiveje pokazal v 
tistent težjem časa Hitlerjeve straho­
vlade, ho je slo za hit: ali ne hiti. 
Tedaj se je prldražll č*orcf?M za svo­
bodo. Po pohllcM poštar, v prostem 
časM pa abtiven prosveta?, nžlva pri 
občanih sp!o?no priljubljenost. Padi 
njegova družabnost mnogo pripomo­
re, da ga Imajo vsi radi In da ga spo- 
?tajejo. Poleg tega je zelo načltan, 
odličen poznavalec svojega domačega 
hraja, njegove zgodovine, shratha člo­
vek, hi ga zanima vse tisto, har je v 
povezavi z domačim ljudstvom. Na? 
jabllant Ima tndl ?tlrl hčerhe, hi zna­
jo odlično peti In hi so pomembna 
opora domačega 5PD „/epa-Pa?ho 
jezero".

planino tudi planinci in planinke iz 
Nove Gorice, ki so jih povabili naši 
planinci, da se naslednjega dne skup­
no povzpnejo na Nega! v Ziljskih Al­
pah, je bila koča le polna. Brhke Pri­
morke in postavni Žiljani so se hitro 
spoprijateljili in bil je res prijeten in 
prisrčen družabni večer, ki bo vsem 
ostal v nepozabnem spominu. Ob ta­
bornem ognju pred kočo so pekli na 
žaru čevapčiče in klobase ter peli in 
se veselili pozno v noč. Da je bilo 
tako prijetno, je predvsem tudi za­
sluga tovariša Staneta iz Gorice, ki 
je v hribih vedno s svojo kitaro, ki 
jo čudovito obvlada in tudi lepo po­
je. Koča na Bleščeči je dejansko 
dom srečanja in to ne samo med 
Slovenci temveč tudi drugimi narodi, 
ki radi obiskujejo to lepo in lahko 
pristopno planino. V poznih nočnih 
urah so se naši prosvetaši poslovili, 
Goričani pa so ostali v koči in se na­
slednjega dne z našimi planinci po­
vzpeli po Poludnik v Karnijskih Al­
pah. Predvideni vzpon na Nega) v 
Ziljskih Alpah je zaradi dežja odpa­
del. Ta lepi ziljski vrh, ki mu manj­
ka samo en meter pa bi bit 2000 m 
visok, so ..osvojili" kar mimogrede. 
Svet pod Poludnikom je izrazito lep 
— biser tega raja pa je vsekakor 
Brško jezero ob katerem se pase živi­
na. V gostilni na Dolski planini je

gli. Območje med Negalom, Šmohor­
jem in Poludnikom so najzahodnejše 
vasi, kjer še živi in deluje naš slo­
venski živelj.

V restavraciji Stralšhof v Vratih je 
bil poslednji postanek in slovo, ven­
dar ne za dolgo, kajti v načrtu je še 
veliko skupnih planinskih vzponov.

gostilničarka lepo prosila da bi zapeli 
kakšno slovensko in radi so ii ustre-

in m% v čast zapeh domače pesmi. 
Bda ;e izredno prisrčna slovesnost — 
prisrčna hot je tadi njegov odnos do 
sorojahov in sploh soljadi.

Na?ema ?e sorazmerno mladema
Zaslaženema prosvetaša so ob nje- jabilanta ishreno čestitamo z željo, 

govi 30-letnici čestitali tadi domači da bi bil ?e v bodoče taho dražaben 
prosveta?! 5PD „/epa-Ba?ho jezero" in astvarjalen, hot je bi! do sedaj.

Valentin Polanšek 38

___________________ t.de)

Dobro uro po obisku pri Žebru, ko se je Mija najedla 
^oma pri materi, so potrkali vedevejevci. In z njimi je 
korala.

j j Suši postoji zvedavo na veži, ker zasliši v
stranski črni kuhinji nerazrešljivo šumtanje. V 
stavbi diši po gnilem sadju. Iz same izbe pa ni 
nobenega glasu.

Zdajci stopi iz kuhinje ženšče, na katerem Suši ta- 
^°j opazi, da je revica gluhonema, ker po svoje gestikuli- 

Susiji se dozdeva, kakor da se hoče pokazati, da je 
gospodinja v hlevu.

Susi-Pavla gleda v ženšče in se ji nasmeje dobro­
hotno. Skuša jo razumeti, ker nepretrgoma krili po svoje, 
^iberčanka Suši vsega ne razume. Spomni se možakarja, 

je nekoč prihajat z dobroljske strani na pliberški sejem, 
'istega možakarja je še kar razumela, ker se je ponavadi 
Zadrževat tudi na Susinem domu. A s to žensko sedaj ni 
bedela kaj početi.

Iz sosedne kuhinje narašča ropot in krepke kletve 
Padajo vmes. Gluhonema s kazalcem tipa po svojih ust­
nah. Zdaj ne ve Suši, kam se naj obrne. Hoče pogledati 
^ izbo. Pa ji stopi otrok naproti.

„Kje je teta Mojca?"
Prišlekino vprašanje otroka za enkrat zbega. Po dalj-

RR ATftV*StfA
šem oklevanju šele pokaže z nosom na vrata črne kuhinje:

„Kar v kuhinjo sedi, pa jo pokličem."
Hribovski otrok jo zatika tebi nič meni nič. Zijalasto jo 

zasleduje ob vsaki kretnji.
Kuhinja je odurno mračna. Sajasta petrolejka upeha­

no brli na temni steni. Razni hlapovi in duhovi napolnju­
jejo prostor. Ko Suši že nekaj trenutkov sedi — medtem 
se gluhonema in otrok nekam zgubita — šele opazi v za- 
miznem kotu kup človeka, ki očitno dremucka. Kaj pa ta 
tukaj? se v mislih sprašuje Suši.

V tem že prilomasti druga postava v kuhnijo in se ,pri- 
mojduši':

„Prej, ko teh ni bilo tukaj okoli po naših hribih in le­
sovih, nobena pliberška prismoda ni tiščala gor k nam na 
Komelj. Zdaj pa je vrag. Zunaj hodijo in zalezujejo in išče­
jo in drezajo v vsako luknjo in grozijo in strašijo."

„Dober večer!" pozdravi Suši.
„A ti si. Saj pravim, hudimana, karkej več ne moreš 

delati po svoje pri nas, odkar je ta prekleta vojna. Vrag 
zeleni, to ni vojna, to so tolovaji in potepuhi, vojna sliši 
tja, kamor spada, na fronto, a ne da se mladi ljudje tukaj 
okoli pretegujejo in nam beraškim kmetom delajo težave."

Suši takoj ugotovi, da je staruhar pijan. Močno za­
udarja njegova sapa po smrdečem krompirjevem žganju. 
Zabaše pogumno dedca:

„Kaj se onegavite? Raje povejte, kdo je kriv, da so 
tako slabi časi. Midva gotovo ne."

Osorno se pijani zadere:
„Sranje, vsem bi lahko drugače in morda bolje šlo, 

ko ne bi bilo vojne. Kdo pa je bil za vojno? Jaz ne. No­
ben kmet ne. Si ti bila za vojno? Hudiča, še glasno ne 
smeš pobarati..."

„Noben človek ni za vojno. Hočejo jo le tisti, ki nas 
Slovence ne marajo!"

..Prekleti Hitler, pa njegove svinjarije in polomije! Če 
se začne z vsem svetom pretepati, bi lahko v naprej ve­
del, da jo bo skupil. Ha, zdaj ga bodo zdelati Rusi in 
Amerikanci!"

„To je tudi rešitev za nas Slovence!"
„Da bi bil že enkrat vojne konec. Vsi so je siti."
„ Potem bo svoboda za Slovence ..."
„Kaj veš ti, mlada ovčica, kaj se godi tukaj okoli. 

Se žganja ne moreš več na skrivaj kuhati, odkar se vla­
čijo partizani po Komeljnu in tako privabijo policijo in 
razne druge vragolije k nam. Povsod vtikajo nosove. Le 
težko še človek kaj skriješ. Ujjj, krajcbataljon, mislit sem 
si v naglici nažgati nekaj litrov žganja, pa se mi je kotel 
prismodil!"

Možakar zakrili k miznemu vogalu in se sesede na 
črnikasto klop.

„Kod pa vi, ne vem, čigavi ste? Si sama v taki ne­
varni noči na poti? — Ali sem ga morda polomil s svojim 
besedičenjem, si morda partizanka? — Da boš vedela: V 
resnici nimam ničesar proti partizanom. Samo zaradi žga­
nja se jezim. Če bi ga dosti in prav dobrega nažgat, ne 
rečem, da ne bi ga dal nekaj tudi partizanom. Zakaj pa 
ne? Pri kmetu Štoru so menda mošt kupili. Kar dobro so 
ga plačali. Smejati se moraš, da partizani plačujejo v 
hitlerskih markah slovenski mošt..."

Susijin gtas se podobrika:
„Vas poznam. Večkrat ste bili že v naši trgovini. Tudi 

v gostilni v Zobanjah sem vas že videla."
„Zdi se mi, da si me morala videti, kako bi drugače 

tako prijazno z menoj govorila. Prav. Potlej se lahko zane­
sem na tebe?"

„!n jaz se lahko zanesem na vas, a ne?"
Dedec je pokimal in ji začel ponujati žganja. Suši se
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Prebujajmo se počasi Drobni nasvetiUvetjavtianje z močio
AecZwo.* s/ /;ore^eM, govoric ^ r^-

Ao/" yl/Z.' „Za Agzen fe Aow z^pr/ f A/er/" Pr: 
p:Mrz;K Jowae;'A M^/og je preprJčeM MwewM 
reAZ. Če :7?M r/^Ae occMe, jo rr^ri/ ogorčen;. 
OrroA „NZw^;o we r%J:, M:'rew wjZAof, 
ee v yo/Z ^oAr/A ocew."

^e neAg/ po7/oAMm:Z, A': ^e poj^v/jajo na 
„vzorčnZ ž/f/je^jrAZ pot:" w/^7eg^ TMsZ/Mežd.

^tarM yt^ MCMeAwo p-reMtr^jeN^, Aoect^ ;wet: 
woj w;'r. :'w Zgra j:w^ gresta r:a žtfce.
Že/ja po pMSto/ovše:MaP, A: t:č: v fsaAem otro- 
AM, je M^MsetM rweJ Aetor:sA;w: z:7/ov/ Z M pro- 
rr:etM:w: Mpcarr::. OtroA je povsod Mtesrtjer:, 
povtoJ je oJvcč. TV^j^a pot/eJtca taAsrtega sta­
nja je ^as:7r:ott. OtrošAa Ma.s:7r:ost je opozor:/- 
wo zwawewje, :zraz o%*Mpa Zw Mewoč:.

^:/aA: 7MoeM:A pest: Z M z orožjerr: v roA: so 
v resr::c: 1ZAAZ /jaJje. NZAce j:w t:: postav:/ cZ- 
/jev, M/Aee j:w ::: vcep;7 vo/je :/o ž/v/je^ja, 
r::wajo :7/ea/ov, w:'so zwoža; /ja/?:t; /a ne čat:t; 
za sAapno stvar. N:'so se naač:/:' AorZtZ se z Ac- 
seafant:, se pr:'jate/jsAo prep/rat: /n se za Aoga 
zavzet:'. A/očn: so /e, Aar zajeva w:s:ce, wj:- 
Aova častva pa so zaArne/a.

Pr: taAsn/A otroc/A paJe scwe nas:7nost; na 
ro^ov/tno poJ/ago. TaAsn/n: oiroAon: zares 
sAo^aje, Aar v:':/:'jo s/aAega na te/ev:z:'j:, v j:7- 
rna a/:' v str:p:'A. /z nj:'A zrastejo /jaa/je, A: se 
ave/jav/jajo zgo/j z nas:7jen: :'n groz/jZwwZ de­
janj:'. Projesor P/acAer op/saje oJras/e nas:/ne- 
že; „N:'so Aos ž/v/jenja,- ntočno so moten;', vse- 
/ej neaspesn/, /majo Aa:/c oAčatAe manjvredno­
st/, zato posAašajo s s:7o ave/jav/t/ svojo moe."

7V/c dragače n/ z otroA/, A/ ne najdejo pr:'- 
znanja ne doma ne v šo/Z ne pr/ vrstn/AZA. Z 
nec/m A/ se rad/ ave/jav:7Z, pa posežejo po 
sredstv/A, A/ j/A v/d/jo na te/evZz/jZ, v jZ/ma, v 
str/p/A. ZVZAče j/m ne pojasn/, da je nož orožje, 
da so pasAe Zn granate, AZ j/A spoznavajo z za- 
s/ona, smrtno orožje.

Otroc: se /grajo. Na dvor/sča se /grajo vojno 
Zn stre/janje, v Zz/ožAaA oAčadajejo tanAe, to­
pove Zn ce/o gZ/jot/ne, s Aater/mZ /aAAo oA- 
g/av/jajo p/ast/cno /atAo. ^tars/ taAsne Zgrace 
Aapajejo, Arez prem/s/eAa, samo da je m/r. Na- 
sZ/ja v /gr/ ne opaz/jo. Opaz/jo ga, Ao se spre­
vrže v res?!:c??o.:f. /1 taArat je že prepozno.

POSKUS!TE
GOVEJi ZREZKi S SMETANO

5 !ep!h govejih zrezkov ali zrezkov iz jun- 
čevine, 5 dkg olja, 1 čebula, Vs žlice moke, sol, 
poper, 1 dl smetane.

Z:e:t<e pototčemo in jim poreiemo iiiito. Ma oiju 
rahto zarumenimo čebuio, dodamo zrezke in pokrito 
duSimo. Ko izstopi maščoba in so zrezki že precej 
mehki, jih pomokamo, moko zarumenimo in nato za- 
iijemo, da so v tekočini. Soiimo in popramo. Na­
zadnje primešamo smetano. Za tem ne smejo več 
vreti.

ZELIŠČNA JUHA
2—3 žemlje, 2 žlici olja, zeleni peteršilj, 

drobnjak, listi zelene, malo paradižnikove 
mezge in nastrgan parmezan.

Na tanko retino tretano žemijo prepraNmo v oiju, 
dodamo iciiMa, paradižnikovo mezgo, taiijomo t 
juho, pripravijeno it jušne kocke, giadko zmešamo 
in zavremo. V juho stresemo parmezan.

Nekateri ljudje vstajajo zlahka in z vese­
ljem, drugim je jutranje prebujanje nepopis­
na muka. Nekateri si ob zajtrku požvižgava­
jo, čili in sveži komaj čakajo, da začnejo 
delati, drugi se predramijo šele po tretji 
skodelici kave, življenje se jim zdi temačno 
in sivo, niso prepričani, ali bodo preživeli 
do poldneva ali pa jih bo prej pobralo. 
Zmožnost za hitro in lahko prebujanje je 
prirojena, tisti, ki mu ni bila dana že ob roj­
stvu, si je ne bo nikoli pridobil. Lahko pa si 
mučne trenutke vsakodnevnega prebujanja 
kljub temu olajšamo Naj se še tako čudno 
sliši: vstanimo četrt ure prej, pa se bomo 
laže in lagodneje prebudili! Jutro začnimo 
v miru in počasi. Prilagodimo se dnevu, v 
katerega stopamo. In okrepimo se z zajtr­
kom, čeprav se nam zdi, da razen črne ka­
ve ne spravimo ničesar po grlu.

Če sodimo med ljudi, ki se zbujajo po­
časi, mukoma in slabe volje, potem se na 
jutro pripravimo že zvečer. Premislimo, kaj 
bomo zjutraj potrebovali, vse si uredimo in 
pripravimo že vnaprej. Sestavimo seznam 
stvari, ki jih moramo urediti. Pripravimo si 
obleko, torbico, denarnico. Zjutraj, ko nam 
je glava težka, bomo na vse to pozabili, 
potem pa bomo zaradi pozabljivosti slabe 
volje.

HIHMO POČASI
Vstajajmo počasi, brez sunkovitih gibov 

in naglice. Najbolj zgrešeno je, če skočimo 
iz postelje na noge: srce in krvni obtok ni­
sta pripravljena na takšno spremembo, zla­
sti če imamo nizek krvni pritisk. Nikoli ne 
vstajajmo iz postelje na eno nogo, ampak 
vedno na obe hkrati. Rek, da vstanemo z 
levo nogo, sploh ni brez podlage: hrbtenica 
ni pripravljena na enostransko obremeni­
tev. Če vstanemo le na eno nogo, nas bo 
zabolelo v hrbtenici ali križu. Najbolje je, 
da sedemo na rob postelje in sedimo ne­
kaj trenutkov. Vstanemo na obe nogi, po­
časi. Ne silimo se s telovadbo. Raje telo­
vadimo zvečer, če želimo razgibati mišice 
in poskrbeti za gibkost.

VZEMIMO Sl ČAS
Jutranje prebujanje in vstajanje naj pote­

ka po določenem redu. Preračunajmo, ko­
liko časa potrebujemo, da se popolnoma 
prebudimo. Vstanimo toliko prej, kolikor 
časa potrebujemo. Zaradi četrt ure daljšega 
spanja ne bomo nič bolj spočiti, če pa ima­
mo dovolj časa za počasno prebujanje, bo­
mo šli bolj sveži na delo. Ni hujšega, kot 
če nas navsezgodaj priganja čas. Slabe vo­
lje smo, živčni, pa še zdravju škodi.

OSVEŽUJOČA VODA
Preden vstanemo, se v postelji temeljito 

pretegnemo. Leže napnemo vsako mišico

telesa, s tem poživimo krvni obtok in pre­
ženemo najhujšo zaspanost. Ko vstanemo, 
gremo seveda najprej v kopalnico, da si iz- 
plaknemo usta in umijemo zobe. Mišicam 
nog, zlasti stegen in sedala, bo koristilo, če 
bomo šli v kopalnico po prstih, če bomo 
stali na prstih tudi takrat, ko se umivamo in 
češemo. Mišice bomo okrepili in utrdili.

Prijetno si je umiti obraz z mrzlo vodo, 
za kožo pa to ni najboljše. Raje si zvečer 
pripravimo kamilični čaj, zjutraj se umijemo 
s kosmom vate in z mrzlim čajem, potem pa 
si natremo kožo s tonikom in hranilno kre­
mo. Tudi obraz potrebuje čas, da se pre­
budi.

BREZ ZAJTRKA NIKAR
Nikoli ne gremo na delo brez zajtrka. Po­

leg obvezne skodelice kave (veliko bolj 
zdravo je, če jo razredčimo z mlekom) ali 
čaja pojejmo še košček kruha z maslom in 
medom. Ali pa si olupimo grenivko, ki vse­
buje veliko vitaminov. Lahko pojemo tudi 
lonček jogurta z nekaj žlicami ovsenih kosr 
mičev. Jemo, kar nam tekne. Tudi če nam 
ne tekne, zajtrkujmo, kajti prazen želodec 
prinaša le slabo voljo. Z zajtrkom ne hitimo, 
ne planimo od mize takoj, ko smo použili 
zadnji grižljaj.

Potem se oprhajmo ali temeljito umijmo, 
oblecimo in čas je za odhod. Od doma gre­
mo toliko prej, da nismo živčni, če nam 
avtobus odpelje tik pred nosom, ali če so 
na cestah kolone. Tako bomo prišli na delo 
manj živčni, manj utrujeni, boljše volje.

Drobni nasveti
H Hia.cHtmk moramo vsak teden odta­

jati in očistiti. S tem prihranimo tu­
di precej električnega toka.

^ Lesen pod bo čist in svetal, če ga 
včasih zbrišemo s krpo, namočeno v 
bencinu.

H Blazinjeno pohištvo pokrijemo s kr­
pami, ki smo jih navlažili s kisom. 
Nato ga stepamo z iztepačem. Prah 
sc ne bo vrtinčil po zraku, barve de­
korativnega blaga pa bo kis osvežil.

Hj Apnenčaste obloge v kotičku za čaj 
odstranimo, če zavremo v kotličku 
mešanico vode, kisa in soli.
Tubo, ki je ne moremo odviti, polo­
žimo za nekaj trenutkov v vročo 
vodo.

j]} Mastne madeže odstranimo z blaga, 
če potresemo madež s krompirjevim 
škrobom, nato pa dobro skrtačimo.
Gumijasto tesnilo na vratih hladilni­
ka namažemo od časa do časa z 
otroškim pudrom. Dlje časa bo osta­
lo brezhibno.
Madeže od črnila odstranimo, če na­
močimo blago v kislo mleko, sirotko 
ali v limonin sok. Nato blago nor­
malno operemo.

H Kadar se predal zatika, ga namaže­
mo s koščkom suhega mila.

)) Zasušeno kremo za čevlje zmešamo 
z malo terpentinom, pa bo spet 
mehka.

H Lisast srebrn pribor položimo za pol 
ure v kislo mleko, nato pa oplakne­
mo v mlačni vodi.

/ufr; gremo na dopusf
ifa; pa naše rože, bodo osfa7e same?

Dnevi pred dopustom naglo minevajo. Skrbna gospodinja je že vse opraia, ztikaia, 
podaijšaia otroško obiekico, pomisiiia je na vse, kar potrebujemo na morju aii v hribih, 
odpovedaia je časopis in mieko, zadnji trenutek pa je zagiedaia še rože, ki je nanje čisto 
pozabita. Vse ieto so ji iepšaie stanovanje, zdaj pa naj bi oveneie in shirate v štirinajstih 
dneh, ko ne bo nikogar doma?

Ko odhajate na dopust, skrbno zagrnete okna z zavesami aii roioji, da sobe zavaru­
jete pred soncem. Morda pa ie imate še kje kak prostor, ki ostane svetei. Če nimate ko­
palnice ali predsobo, naj bo pa stranišče: vse iončnice znesite na eno mesto in jih raz­
vrstite v poikrog proti svetiobi. Če imate občutijivejši pod, podiožite pod cvetiične tončke 
star poiiviniiast prt aii kos piočevine. Na drugo stran rož pa postavite stoi aii mizico aii pri­
meren zaboj, ki bo višji od iončkov. Na stoi postavite kozarec z vodo. V vodo potopite v 
pramene narezane namočene debeiejše kose starega biaga aii vrv. Biago mora v kozarcu 
segati do dna. Drugi konec pa zakopijite v zemijo v iončku. Biago naj ne bo voineno, am­
pak bombažno, da bo voda počasneje pritekata k roži. Zeio dober je žamet, ki ga boste 
gotovo našti med starimi krpami. Tako se bo kozarec počasi prazni) in cvetica bo imeia 
dovoij viage. Če imate več iončnic, postavite na stoi 2 aii 3 kozarce, za 2 aii 3 rože pa 
zadostuje samo večji kozarec vode.

Torej nič nervoze, nič siabe voije, nič prošenj pri sosedih! V desetih minutah bo ure­
jeno vse. Na dopust boste odšii z neskaijenim veseijem in ko se boste vrnili, vas bo mor­
da prijetno presenetit fikus aii fiiodendron, ki bo med vašo odsotnostjo pognal nov iist, 
aii pa vas bo pozdravi) čudovit cvet najijubše cvetice.

ga je s šalo ubranila. Potem je naredil globok požirek in 
se kregal dalje:

„Povem ti, da se pliberških ščurkov prav nič ne bojim. 
Predobro ošlatam, da se v glavnem vsi le delajo tako, kot 
bi bili še vedno za Hitlerja. Samo to me ujezi..

„Kaj vas ujezi?"
„Da so še taki vmes, ki zatožujejo ljudi, kjer se ogla­

šajo partizani. Prekleti podrepniki iandvahovski! To so ka­
kor podgane, ki se polotijo tiste kašte, kjer je še kaj po­
žreti. Že dolgo vedo, da so Hitlerjeve kašte prazne in da 
bo vse skupaj vrag vzel, zdaj pa kar kradejo po hišah in 
trdijo, da so vzeti to in ono partizanom."

Suši je nenadoma prišla z drugo besedo na dan:
„Kje pa imate gospodinjo?"
„)z mesta hodi. Zadnje čase ima vedno več opravkov 

v Pliberku, da je kar smešno. A jaz sem že davno pogrun- 
tai, kaj je ..."

„Kaj pa je?"
„Eeej, tička, kako si radovedna! Zakaj bi tako zbar- 

kovata? Če si s partizani, moraš tudi vedeti, da oni pre­
povedujejo prazne marnje. Mar ne veš, da je danes bolje, 
da čim manj veš?"

„Vedeti je treba vse, ie izdajati ne smemo ničesar!"
„Kaj pa ti tukaj okoli iščeš? in sredi noči?"
..Počakala bom, da mi še kaj zaupate, ker toliko ve­

ste ..."
„Ce bi me kdo posiušal, četo noč bi meni ne zmanj­

kalo. Jaz sem na svetu že nekajkrat roke obrnil in hrbet 
pripognil. A takih časov nihče ne bi pričakovat, kot so 
danes. Včasih, ko smo še pred vojno tihotapili tja na ju­
goslovansko stran, smo doživljali reči, hej, pa kake! Plju­
ča so se penila, tako smo kdaj metali noge pod se. Finan- 
carje smo navijali okoli prstov, nevarno pa je tudi bilo."

Do naveličanosti traja za Sušijo, preden pride dekla

iz hleva. Susi-Pavla jo je poznala. Ona njo pa manj. Preko 
nje namerava priti do Lesovnika, kjer je nova javka za 
TV 32. Tudi giuhonema je z njo in ves čas krili z rokami, 
zdaj ob deklini strani, zdaj njej pod nosom.

„Jo že spet daje mesečnica. Tudi zunaj okoli straši. 
Bojim se, da je ne bi kdo streljal, ko svoje zganja..

Zdaj šele se Mojca obrne k prišleki. Roko ji misli dati, 
pa jo samo pocuka za rokav plašča in ji zaupljivo pogle­
da v obraz:

„Bova stopili kar v kamro, da se spravhava. Tukaj ni 
primeren kraj."

Z očmi pomigne na pijanega dedca, ki je obmolčal, 
si znova nalil žganja in kinkal predse.

„Naj ga le kuha in prismoja, da bo čim manj pijače 
pri hiši!"

V deklini kamri prižge Mojca samo svečo na široki 
skrinji in Sušijo posadi na svojo postelj, okno skoraj za­
maši s cunjami, sama pa počepne na stol z okroglo, iz 
nečesa spleteno sedežno ploskvijo.

„Pa misliš, da bi bilo prepozno ali kaj narobe, če jutri 
po teti m k Lesovniku?"

Ker Susi-Pavla molči, se čez čas dvigne in v ihti iz­
pove:

„Kar obe bova šli k Lesovniku. Le kakšen izgovor si 
naj izmisliva, če naju policijska patrulja sreča? Kaj meniš 
ti? Jejžeš, za tebe bi bilo preveč sumljivo! Ti ne moreš 
zraven. Kdaj sem jaz že opozarjala, da ona baba ni za­
nesljiva! Čemu bi jo že tako zanimalo, kako pojejo parti­
zani? Čemu bi rada slišala prav Domnov glas? Ko je njen 
dedec tak vnet landvahovec! Za nekaj višjega so ga po­
stavili. On je bil že vedno nevaren. Dejala sem, naj bodo 
previdni. Zdaj je vse tako zapleteno! Dobro je bilo, da smo 
partizanom povedali glede pretveze, da desetega oktobra 
ne bo nobene napovedane akcije. Nemci so naiašč za

dan ali dva tajno preiožili ofenzivo. Zato pravim, jutri je 
dvanajsti oktober, jutri je najbolj nevarno. Toliko pošt sme 
dobili in vse se enako glasijo: Velika nevarnost! Cel Ko- 
melj bodo zajeli in vse zasedli in preiskali!"

Susi-Pavla je zamišljena. Nekaj jo v duši sili: Pojdi, 
takoj pojdi do Domna!

Mojca se začne jeziti:
„Kjer je pijančevanje vmes, se je na ijudi težko za­

našati. Seveda ima vsak svoje težave. Naš zgornji sosed 
je izgubit že drugega sina na fronti. Zdaj pa gospodar 
pije. Vedno bolj. Ali žebra ali pije! Pa za nobeno rabo n' 
več. Seveda ima dosti svojih težav."

Suši le na pol posluša. Zamotava se v misli na koman­
dirja kurirske čete: Skrbi me zaradi njega. Vedno se ne 
morejo zanašati samo na golo srečo, da se izmaknejo 
veliki nemški nevarnosti. Govorila sem že z ljudmi od Voj­
kovih vedevejevcev, zakaj ne pride večja borbena enota 'f 
zaščito na Komelj. Kurirji so stalno na poti. Vsi niti oboro­
ženi niso. Nekateri raje tako hodijo. Neoboroženi se laže 
kretajo in skrivajo, zatrjujejo.

Zdaj začne Mica nekaj novega:
..Prejšnji teden so pri nas bili trije novi partizani. Dva 

sta bila nemška dezerterja. Pa so govorili, da bo vsak čas 
konec vojne, če ne bodo Nemci začeti s tistim napoveda­
nim novim orožjem. Eden je zatrjeval, da so Hitlerja 20. ju­
lija ubili, ker po tistem času ga še niso videli ali čuli. Po­
tem so prišli, kako bo po vojni. Nemca, bila sta z dunajska 
strani, ki sta iskala zveze s partizani, sta povedala, da je 
že sklenjeno med Rusi in Amerikanci, da ostane Avstrija 
taka kot je bila, preden jo je Hitler pomendral. Partizanski 
kurirji se niso strinjali s tem in so povedali, da gre za 
združitev ceiotnega slovenskega ozemlja. Nekaj časa so 
se pogovarjali sem ter tja.

(Dd/;e /?r/Ao:/Mj:7)
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Kobilarna LIPICA
praznuje 400-tetnico svojega obstoja

. Tik jugoslovansko-italijanske me- 
le dobrih deset kilometrov se­

verovzhodno od Trsta, leži sredi 
želene oaze v značilnem kraškem 
okolju v senci stoletnih lip in 
hrastov svetovno znana kobilarna 
*-'Pica, zibelka vseh lipicancev na 
svetu. Sploh je kobilarna Lipica 

najstarejših kobilarn na svetu, 
?aj praznuje letos 400-letnico svo- 
isga obstoja in delovanja. Ustano­
vi jo je leta 1580 avstrijski nadvoj­
voda Karel, tedanji regent štajer- 
ske, Koroške, Kranjske, Istre in Tr­
sta. Sicer pa je Lipica in njena 
okolica že v času Rimljanov slove- 
3 po izvrstnih konjih, ki so ohranili 

svoj sloves vse do 16. stoleja, ko 
is nadvojvoda Karel odkupil od tr­
žaškega nadškofa vas Lipico, ki je 
Totem postala zibelka snežno be- 
sga konja, matična kobilarna vseh 
lipicancev.
. Po podatkih, ki so na razpolago, 
is kobilarna začela delovati v me- 
sscu maju 1580. Takrat je namreč 
TPri upravnik cesarsko kraljeve 
Tvorne kobilarne v Lipici Franc 
Jurko javil ustanovitelju kobilarne 
Nadvojvodi Karlu, da je vse pri­
javljeno za sprejem prvih konj. 
'Skoj za tem so v Lipico začeli 
Prihajati prvi plemenski žrebci in 
kobile, tako da je koncem I. 1580 
kobilarna praktično že začela de­
lovati.

Zahtevo po formiranju nove 
Pasme konj so narekovale potrebe 
takrat že ustanovljene španske ja­

halne šole na Dunaju, ki je upo­
rabljala za klasično šolo španske­
ga — andaluzijskega konja, ki za­
radi svoje velikosti in zaradi nepri­
mernih hodov ni bil dovolj prikla­
den za klasično šolo jahanja. Prav 
tako je primernejšega, lažjega ko­
nja potrebovalo plemstvo za vpre­
ge, kakor tudi vojska za parade in 
lažjo konjenico. Vse do leta 1918 
je Lipica proizvajala žrebce; kobile 
in drugovrstni moški material pa za 
potrebe vojske in dvora.

Do leta 1918 je bila kobilarna v 
Lipici last dunajskega dvora. V tem 
času se je enkrat selila, ker so jo 
tedanji lastniki poskušali spraviti v 
bližino Dunaja, vendar se ta po­
skus zaradi podnebja in tal ter kr­
me ni obnesel in so jo po kratkem 
času vrnili nazaj v Lipico. V času 
Napoleonovih vojn se je kobilarna 
selita trikrat in se je trikrat ponov­
no vrnila v Lipico.

Leta 1919 je v skladu z versajsko 
pogodbo ozemlje Lipice pripadlo 
Italiji. Lipiška čreda, ki je štela nad 
300 plemenskih živali, pa je bila 
razdeljena med Avstrijo, Italijo in 
Češkoslovaško. Tako je cesarsko 
kraljeva dvorna kobilarna Lipica 
prenehala obstojati, svoje delo pa 
je nadaljevala pod novimi oblast­
niki. Med drugo svetovno vojno se 
je kobilarna, ki je takrat štela 
okrog 230 plemenskih živali, leta 
1943 ponovno selila: najprej v oko­
lico Dunaja, pozneje pa na območ­
je Sudetov, kjer jo je leta 1945 za­
segla ameriška armada.

Leta 1947 je bilo od vsega ple­
menskega materiala vrnjenih Jugo­
slaviji le 11 plemenskih konj. S te­
mi konji in s konji bivše jugoslo­
vanske dvorne kobilarne v Demir 
Kapiji ter pozneje z nakupom ne­
kaj plemenskih konj v italijanski 
kobilarni Fara Sabina in avstrijski 
kobilarni Piber je Lipica izpopolni­
la vse linije plemenskih žrebcev 
in vse rodove plemenskih kobil.

Plemenska čreda v Lipici je le­
ta 1959 štela že nad 250 plemen­
skih živali, ki so glede reje in po­
rekla bile dovolj kvalitetne, niso pa 
bile izenačene po tipu. Zaradi pre­
nehanja deiovanja Lipice kot dr­
žavne kobilarne, predvsem pa za­
radi finančnih težav je bila kobilar­
na leta 1959 tik pred ukinitvijo. S 
posredovanjem predsednika Tita, 
ki je leta 1960 obiskal Lipico, je bi­
la razprodaja črede ustavljena, ko­
bilarno pa je prevzelo takratno 
uvozno-izvozno podjetje ..Jadran" 
v Sežani. Kobilarna je bila zasilno 
rešena. Po letu 1964 se je začela 
močneje razvijati turistična dejav­
nost v Lipici. Z izgradnjo hotela v 
letu 1971 in pokrite jahalnice v le­
tu 1973 so bili ustvarjeni osnovni 
pogoji za razvoj tujskega prometa. 
Števiio jahalnih ur je znašalo v le­
tu 1968 le 4000, v letu 1975 je že 
doseglo 16.000 ur. Obisk kobiiarne 
je leta 1968 znašal le 40.000 obi­
skovalcev, leta 1978 pa že nad 190 
tisoč obiskovalcev. Leta 1971 so 
biie uvedene tudi redne predstave 
programov dresure, ki si jih je v

letu 1979 ogledalo že nad 100.000 
obiskovalcev.

Zaradi medsebojne povezanosti 
kobilarne in turistične dejavnosti 
je leta 1974 prešla kobilarna v 
okvir delovne organizacije „KRAS" 
Sežana. Danes deluje Kobilarna Li­
pica v sestavu SOZD „TIMAV' Se­
žana.

Po 400 letih deiovanja se je ko­
bilarna Lipica razvila v treh glavnih 
smereh:

1. Razvoj reje in selekcije konj 
čistokrvne lipicanske pasme. V ta 
namen razpolaga kobilarna s 40 
plemenskimi kobilami, ki proizva­
jajo letno 30 do 35 žrebet; do leta 
1985 naj bi se število plemenskih 
kobil dvignilo na 80.

2. Razvijanje in izpopolnjevanje 
šole klasičnega jahanja in dresure 
ter vožnje, v prvi vrsti kot oblike 
testiranja in preizkušanja delovnih 
sposobnosti plemenjakov in ple- 
menic, v drugi vrsti pa za potrebe 
turizma in jahalnega športa. Kobi­
larna že danes razpolaga z 20 šo­
lanimi žrebci za predstave kiasič-

nega jahanja in tekmovalne dresure 
ter s 15 dresiranimi konji za potre­
be šole jahanja in dresure za tu­
riste. Prav tako razpolaga kobilar­
na z zadostnim številom jahačev, 
jahalnih učiteljev in trenerjev, za 
potrebe klasičnega jahanja, dresu­
re in jahalne šole za turiste.

3. Razvoj turizma, rekreacijske­
ga in športnega jahanja ter razvoj 
vseh tistih oblik rekreacije in špor­
ta, ki so v neposredni in posredni 
zvezi s konjem. Tu so ogledi kobi­
larne in konj, ogledi predstav kla­
sičnega jahanja, rekreacijsko ja­
hanje in jahalni izleti, šola jahanja 
za začetnike, nadaljevalni tečaji 
dresurnega jahanja, jahanje poni­
jev za otroke, vožnja s kočijami, 
tekmovanje v turnirskih jahalnih 
športih ter sprehodi po lipiških par­
kih in gozdovih. Kobilarna razpo­
laga s 50 šolanimi jahalnimi konji, 
15 poniji in kočijami. V zadnjem 
času je kobilarna v svoj program 
začela uvajati tudi preskakovanje 
ovir kot obliko športnega in rekrea­
cijskega jahanja.
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Občina Žalec obhaja svoj praznik
Dvajseto leto je, odkar praznuje­

jo občani in delovni ljudje občine 
^alec v Savinjski dolini 7. julija 
svoj občinski praznik. Ta dan praz- 
Nujejo v občini Žaiec kot občinski 
Praznik v spomin na množično 
Propagandno napisno akcijo leta 
1^41 v Spodnji Savinjski dolini, ko 
so z odstranjevanjem nemških 
o^nak, s pisanjem gesel in trose- 
Njem letakov okupatorju jasno po- 
^odali na samem začetku okupaci­
jo, da se bodo delavci in kmetje in 
°stali prebivalci tega območja z 
^so odločnostjo uprli in vodili od­
ločen boj za svojo razredno in na­
cionalno osvoboditev.

Dogodki, ki so tej napisni akciji 
^ naslednjih dneh in mesecih sle- 
Tiii, so to odločnost samo še potr­
dili: oblikovanje Savinjske čete, bit- 
.3 na Čreti in številne druge akci­
jo. ki so se zvrstite takoj na začet­
no in v poznejših letih narodno­
osvobodilnega gibanja na območju 
.svinjske doline, so tudi odraz 
Čvrste pripravljenosti prebivalstva, 
Ts se za svojo osvoboditev bojuje 
4 vsemi močmi.

Dvajset let sicer še ni tako 
Spoštljiva obletnica, vendar pa tudi

občini Žalec pomenijo velik ko- 
^3k naprej v razvoju na vseh pod­
ročjih dela in življenja, posebno še 
^ zadnjih letih. Na dosežke na go­
spodarskem področju, na področ­
ij posameznih družbenih dejavno­
st' in na ostalih področjih, dose­
žene posebno v letih tekočega 
srednjeročnega obdobja, so lahko 
resnično ponosni. Družbeni proiz­
vod občine je v treh letih narastel 
Po planirani realni stopnji 10,2 °/o, 
v zadnjih dveh letih srednjeročne- 
9a obdobja 1976-80 pa je dinamika 
rasti glede na posamezne ukrepe

za približno 2 "/o nižja. Tudi število 
zaposlenih je naraščalo v povpreč­
ju po predvideni stopnji 2,8 °/o, kar 
v primerjavi z družbenim proizvo­
dom pomeni, da je produktivnost 
dela na delavca rastla dovolj hitro.

Navedeni rezultati so bili dose­
ženi ob manjših vlaganjih v gospo­
darstvo, kot so bila predvidena, 
kar posebej opozarja na veiike na­
pore v zvezi z izkoriščanjem notra­
njih rezerv, ki so tudi osnovna pot 
sedanjega in prihodnjega stabiliza­
cijskega razvoja.

Odkar so pred leti sprejeti pro­
storski in urbanistični program ob­
čine, mnogo bolj usklajeno, orga­
nizirano in kvalitetno razrešujejo 
posamezna vprašanja uporabe 
prostora. Sprejeti so bili posamez­

ni urbanistični in zazidalni načrti 
kot izvedbeni dokumenti. Občutlji­
vejši in doslednejši so na področ­
ju varstva okolja.

Vsa leta doslej so bila vložena 
velika sredstva, pa tudi delo obča­
nov zlasti v obrobnih predelih ob­
čine v izgradnjo posameznih ko­
munalnih objektov. Letno moderni­
zirajo okrog 30 kilometrov cest; 
znana je večietna akcija, v okviru 
katere prispevajo zaposleni vsako 
leto en enodnevni zasiužek za po­
vezavo okrog 170 domačij v ob­
robnih in hribovitih predelih z do­
lino, kot edina tovrstna akcija v 
Sloveniji. Posebno velikega pome­
na je zgrajena žalska obvoznica; 
okrog 90 "/o gospodinjstev ima pri­
ključek na vodovod, izgradnja vo­

dovodov pa se nadaljuje še hitreje 
kot prejšnja teta, veča pa se tudi 
število telefonskih priključkov. Let­
no so v tem srednjeročnem ob­
dobju gradili preko 150 družbenih 
stanovanj.

Mnogo bolj kot doslej pa stopajo 
v ospredje vprašnaja, ki so poveza­
na z izgradnjo kanalizacije in čistil­
nih naprav. Pripravljajo ustrezno 
dokumentacijo, letos pa bodo pri­
čeli z izgradnjo prve faze kanaltza- 
cijskega sistema. Pomembno je tu­
di, da so v zadnjih letih dosegli ze­
lo hiter razvoj trgovine in gostin­
stva ter malega gospodarstva.

Razvoju posameznih družbenih 
dejavnosti dajejo v žalski občini že 
od nekdaj poseben poudarek. 
Precejšnja vlaganja v razvoj šol­

stva, otroškega varstva, zdravstva, 
pa tudi na področju kulture in te­
lesne kulture so omogočila marsi­
kje mnogo boljše prostorske in 
ostale pogoje za razvoj posamez­
nih dejavnosti. Tudi rezultati teh 
prizadevanj niso izostali, kar se po­
sebno kaže v kvaliteti učno vzgoj­
nih procesov na šolah in v vrtcih, 
v vedno večjem številu otrok v var­
stvu, v boljših zdravstvenih sto­
ritvah in v množičnosti ter kvaliteti 
razvoja posameznih zvrsti dejav­
nosti na področju kulture in teles­
ne kulture.

Ko je govora o nosilcih razvoja 
v žalski občini, potem gotovo ni 
mogoče mimo razvite krajevne sa­
mouprave v krajevnih skupnostih. 
Skoraj povsod v naseljih, vaseh 
in zaselkih delujejo številni odbori 
za izgradnjo posameznih objektov, 
ki zbirajo potrebna sredstva, mar­
sikje v obliki dodatnih prispevkov 
občanov, in organizirajo prosto­
voljno delo krajanov. Brez dvoma 
imajo krajevne skupnosti danes 
bolj čvrsto materialno osnovo, ki 
omogoča vedno bolj ne le reševa­
nje posameznih komunalnih, am­
pak tudi številnih drugih proble­
mov. Posamezna vprašanja, pove­
zana z urejanjem prostora in urba­
nistično ureditvijo ter varstvom 
okolja, reševanje socialne proble­
matike, obrambne priprave in dru­
ga so vedno bolj prisotna pri de­
lovanju krajevnih skupnosti.

Navedeni in številni drugi razvoj­
ni dosežki v občini Žalec kažejo, 
da je razvoj na celotnem območju 
občine izredno hiter in da so se 
pogoji za delo in življenje občanov 
močno izboljšali. Vse to pa je bilo 
doseženo s solidarnostjo in enot­
nostjo ter velikimi napori delovnih 
ljudi in občanov.
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DOMAČE VEST)
Moštvo Zvezne gimnazije za Slo­

vence v Celovcu je zasedlo v koroš­
kem prvenstvu za srednje šole od­
lično 4. mesto.

Mladinci SAK-a so izpadli v pr­
vem kolu koroškega kupa za mla­
dince. Na domačem igrišču so pod­
legli mladincem Št. Štefana v Labot­
ski dolini z 2:3.
OUMPUA SE JE PONOVNO 
REŠILA IZPADA - PREMAGALA 
JE VELEŽ IZ MOSTARJA 
PREPRIČLJIVO s 3:1

Kakor že lansko leto, se je tudi le­
tos borila ljubljanska Olimpija proti 
izpadu iz najvišje jugoslovanske no­
gometne lige, in tudi tokrat se je re­
šila šele v zadnjem kolu.

Čeprav se je v jesenskem delu pr­
venstva še zdelo, da se bo borila za 
udeležbo v UEFA-kupu, je neverjet­
na negativna serija v spomladanskem 
delu prvenstva privedla do roba iz­
pada.

Približno isto se je zgodilo s SAK- 
om, in če upoštevamo še Selane, ki so 
bili v jesenskem delu prvenstva še re­
sen kandidat za vstop v višjo ligo, 
potem lahko ugotovimo, da je (nogo­
metna) mentaliteta Slovencev takšna, 
da v trenutku, ko bi imeli lahko 
uspeh, postanejo brezbrižni in da po­
tem popolnoma popustijo, kar se pa 
tiče bolj posameznih igralcev kot ce­
lotnega moštva. Seveda pa vzroki pri 
teh treh klubih gotovo niso iste na­
rave.

Menjava denarja
Stanje v četrtek 3. julija 1980

Za 100 din dobite 43.— šil.
Za 100 din plačate 48,— šil.
Za 100 Ur dobite 1.46 šil.
Za 100 lir plačate 1.55 šil.
Za 100 mark dobite 701.— šil.
Za 100 mark plačate 717.30 šil.

Metanj pevski zbor PODJUNA v Pli­
berku vabi na

POLETNO NOČ
v soboto $. julija 1980 ob 20.30 uri v
gostilni Schwarzt v Pliberku
tgra ansambel „Katarinski fantje"

Prisrčno vabljeni!

SPD „Kočna" v Svečah vabi člane in 
prijatelje društva na družinski izlet na 

KOČNO
v nedeljo 13. julija 1980 ob 7. uri zju­
traj s sejmišča v Svečah 
Na vrhu Kočne je nedeijska mata nato 
piknik

izdajatelj, založnik In lastnik: Zveza slo­
venskih organizacij na Koroškem; glavni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo In uprava: 9021 
Celovec/Klagenfurt, Gasometergasse 10, 
tel. 32 5 50 - Tiska: Založniška In tiskar­
ska družba z o. j. Drava, Celovec - Borovlje

Ptice ujede 
krožijo nad Rožekom

Nad rožeškim živalskim parkom 
spet krožijo ptice ujede. Več vrst 
orlov med njimi eden z 1.80 m ve­
likosti. Slednji demonstrira lov na 
lisičjo atrapo. Ptice ujede, ki jih je 
vzgojil sokolar Ernst Luttger, dva­
krat na dan - ob 11. in 15.30 uri 
pokažejo svoje umetnosti. Ker ve­
do, da bodo ob povratku z zračnih 
višin nagrajene, se ptice ujede ra­
de vrnejo nazaj k svojemu gospo­
darju. Včasih se pa le zgodi, da se 
požvižgajo na nagrado in jo pobri­
šejo za nekaj ur ali celo za nekaj 
dni v zlato svobodo. Lansko leto 
pa sta dve ptici ujedi izginili za 
vedno.

Ker je igra med sokolarjem in 
ujedami izredno zanimiva in pri­
vlačna, je obisk živalskega parka 
pri demonstraciji teh ptic res pravo 
doživetje.

!gra!ci-amaterji
pozor!

Avstrijska televizija bo v 
času od 11. avgusta do 11. 
oktobra snemata povojni fiim 
v okoiici Boroveij. Za to sne­
manje potrebuje fiimska eki­
pa izkijučno igraice-amaterje 
vseh starosti. Vioge so raz- 
iično veiike. Ta fiim nima ni- 
karšne povezave s kakšnim 
prejšnjim fiimom, ki so ga 
kdaj prej snemati na Koroš­
kem, pa tudi ne s siovensko 
probiematiko. Vsi, ki bi v 
omenjenem času žeieii sode- 
iovati, naj se zgiasijo na Sio- 
venski prosvetni zvezi, teie- 
fon 32 5 50, pri tov. Sonji 
Banovi.

PitHč koroškega mežnarja
Poef 2voj MOV TMOfalč VCMCC ZTMja 
Korošci wej, ^1 je poln 3aM!o!wa!e,'
7MM p%po%e <2?MŠMc:'je pogMalc
^ot iMeŽM<zrj% — rlg 7Ma je že poezija.

P'Ojja.MCCM! MatM, PoŽaMOTM IM Zl/jaMOfM 
To pa?Mct zMi/joMarj: že solili.- 
„Privošči U/ŽMjfMia", SO Mas ačlll,
ŠMr MM! fMMS, g/i/p ^KM!rejeM!,* ^7*lst;aM07M.'

cvcM^,s VolvoMe ter vi^eM^e Ma tMorja/ 
3e M!eŽMar Maš za f?ožji loM* Me Je/a, 
če vo/?a ši/iMg, JtMar Ma obzorja"

PaU/cf TOt/1 „ lopovov Ježe/a"
pri P/i^cr^M, Celovca iM 3M!oltor;a
reLoč; „Z,e v žagraJa^ Maj M!eŽMar Jela!"

1 gllh = enako
2 kumrej = ljudsko za .komunist'
3 cvenk = denarček
4 ton = plačilo
5 žagrad = zakristija

Koroški Slovenec
ki je sprejel pidlč v Mladju

RADIO — TELEVIZIJA v.:.:.:.;.;.;.:

SLOVENSKE ODDAJE 
RADiA CELOVEC

PETEK, 4. 7.: 14.10 Koroški obzornik — 
„Naroda bogat zaklad zbirka starih je na­
vad" (posnetki z zaključne prireditve stro­
kovne šole za ženske poklice šolskih se­
ster v št. Petru pri št. Jakobu v Rožu).

SOBOTA, S. 7.: 9.45 Od pesmi do pesmi 
— od srca do srca.

NEDELJA, 3. 7.: 7.05 Duhovni nagovor — 
Naj pesmica naša darilo vam bo.

PONEDELJEK, 7. 7.: 14.10 Obzornik — Kul­
tura — most med narodi" (Posnetki s pri­
reditve SPD „Danica" ob otvorttvi kultur­
nega doma v šentprlmožu 23. 5. 1980).

TOREK, S. 7.: 9.30 Za našo vas — 14.10 
Obzornik — Otroci, poslušajtel

SREDA, 9. 7.: 14.10 Obzornik — Da jih ne 
pozabimo (ljudske pesmi) — Cerkev In 
svet.

ČETRTEK. H. 7.: 14.10 Obzornik — Družin­
ski magacln.

JUGOSLAV) JAH PETEK, 4. 7.: 9.10 Poročila 
— 9.15 Žive naj vsi narodi
— skrajšani posnetek Tabo­

ra pevskih zborov v Šentvidu — 10.55 Zbor 
rezervnih vojaških starešin Jugoslavije —
12.30 Igrajo godbe na pihala — 13.15 Po­
ročila — 14.00 VVimbledon: Tenis — 17.10 
Poročila — 17.15 Mi smo smešna družina, 
IJtkovna nadaljevanka — 17.30 Ptičje stra­
šilo, mladinska nadaljevanka — 18.00 Do­
mači ansambli — 18.30 Obzornik — 18.40 
Dolina Rodovne — 19.10 Risanka — 19.15 
Cikcak — 19.23 Zrno do zrna — 19.30 Dnev­
nik — 19.55 Propagandna oddaja — 20.00 
Dokumentarna oddaja — 20.45 Jadranska 
srečanja — prenos — 22.05 Propagandna 
oddaja — 22.10 V znamenju — 22.25 Ko 
pomlad zamuja, jugoslovanski film.

SOBOTA. S. 7.: 13.55 Poročila — 14.00 
VVimbledon: Tenis — 17.20 Aladin in čarob­
na svetilka, francoski tlim — 18.30 Naš kraj 
— 18.45 Ponarejeni bankovec — 19.10 Zlata

Siovensko pianinsko društvo Ceiovec organizira

iztet na Dachstein (3000 m)
s siedečim sporedom:
PETEK H. 7. 1980: ob 17. uri odhod s privatnimi avlomobiii iz Biičovsa (goslit- 

na Mikiavž). Ciij koča Austria HiJtte, 1640 m. Prva nočitev (parkirišče 
na 1700 m višine).

SOBOTA H. 7. 1980: vzpon z žičnico na 2.700 m višine (iedenik Schiadminger 
Oielscher).
1. dei ture: gorska postaja, 2.700 m — iedenik Haiistdffer Oielscher — 
koča Seetater Hiitte na Dachsteinwarfe, 2.740 m — iedenik Oberer Hait- 
slatter Cietscher — Dachstein — Orofjer Cosau Cietscher — koča 
Adamek HOfte 2.200 m, v tej koči druga prenočitev.

NEDELJA 13. 7. 1980: 2. dei ture: Adamek Hiitte— Torsfeineck, 2.260m — škr­
bina Windiegerscharte, 2.400 m — podi Windiegerkar, 1900 m — Tar, 
2030 m — Torboden, 1770 m — Marboden, 1720 m — koča Si)dwand 
Hiitte, 1870 m — podi Sleinfe!d/Tiiriwandkar, 1860 m — koča Tiir)wand 
Hiitte, 1700 m (parkirišče).

1. odsek: gorska postaja — Dachstein — Adamek Hiitte: 4,S ure, vzpon: 300 m,
sestop: 800 m. Zavarovana piezaina pot: rob iedenika — vrh — Steiner 
Scharfe — Gr. Gosou Gietscher.

2. odsek: Adamek Hiitte — Windiegerscharte — Siidvvand HUMe (parkirišče)
S do 6 ur. Vzpon: 200 m, sestop: $00 m. Zavarovana piezaina pol: Wind- 
iegerscharte — Wind!egerkar.

Zadnji odsek: normaina hoja, vendar deioma strmo (iedeniki in snežišča].
Gorski vodnik: Kar! Hoftehner, Preunegg Pichi/Ennstat. Vodii bo na območju 

1. odseka ture (po možnosti pa tudi na območju 2. odseka).

V siučaju siabega vremena bomo imeti siedeči program:
Bad Aussee — Obertraun (vzpon z žičnico k Dachsteinskim votiinam) — 
ogied votiin — vožnja v Haiistall (Haiistattsko jezero, Saizkammergu! — 
ogied rudnikov šoti. Povratek 12. juiija.

Prijave: do 7. juiija na sedežu Siovenskega pianinskega društva Ceiovec, 
9020 Kiagenfurt/Ceiovec, Gasometergasse 10; tei.: (0 42 22) 32 S $0 

Pozor: visokogorska oprema (dobro obuvaio, topia obieka — po možnosti 
cepin, dereze, vrv itd ).

ptica — 19.15 Risanka — 19.20 Cikcak — 
19.23 Zrno do zrna — 19.30 Dnevnik — 19.55 
Propagandna oddaja — 20.00 Zgodba o 
Lini, TV nadaljevanka — 21.00 Propagand­
na oddaja — 21.05 Muppets Show — 21.30 
Temna zvezda, ameriški film — 22.50 Kaži­
pot — 23.10 Poročila.

NEDELJA. 3. 7.: 9.20 Poročila — 9.25 Viking 
Viki — 9.50 Ugrabljen — 10.15 Pesmi jugo­
slovanskih narodov — 10.45 Odpisani —
11.35 Kažipot — 11.55 Mozaik — 12.00 Kme­
tijska oddaja — 13.00 Poročila — 15.55 Po­
ročila — 13.00 Razvoj popularne glasbe — 
13.50 Balijskl princ — 17.40 športna poro­
čila — 17.45 Samo enkrat živiš, ameriški 
film — 19.10 Risanka — 19.23 Zrno do zrna
— 19.30 Dnevnik — 20.00 Trenutek — 20.50 
Razdalje in bližine, dokumentarna oddaja
— 21.20 V znamenju — 21.35 Risanka — 21.40 
Portreti — 21.55 športni pregled.

PONEDELJEK, 7. 7.: 17.40 Poročila — 17.45 
Vrtec na obisku — 18.00 Biološke ure —
18.35 Obzornik — 18.45 Mladinska oddaja
— 19.10 Risanka — 19.23 Zrno do zrna —
19.30 Dnevnik — 20.00 Ugriz, drama — 21.05 
Sodobniki — 21.35 V znamenju — 21.50 Mo­
zaik kratkega filma.

TOREK. 8. 7.: 17.35 Poročila — 17.40 Co- 
largol — 17.55 Glasba narodov: Tahiti — 
18.25 Obzornik — 18.35 Po sledeh napredka
— 19.10 Risanka — 19.23 Zrno do zrna —
19.30 Dnevnik — 20.00 V živo — 21.20 Emile 
Zola — 22.20 V znamenju.

SREDA, 9. 7.: 17.40 Poročila — 17.45 Umet­
nost na jugoslovanskih tleh — 18.10 Festi­
val mladinskih pevskih zborov v Celju —

Camping „Rož" na Kočuhi vabi na
KULTURNiVEČER

v torek 1$. juiija 1980 ob 30.30 uri v 
šotoru.

18.40 Obzornik — 18.55 Ne prezrite — 19.10 
Risanka — 19.23 Zrno do zrna — 19.30 
Dnevnik — 20.00 Igre brez meja — 21.35 
Karneval v Riu, zabavno glasbena oddaja
— 22.05 V znamenju.

ČETRTEK, 10. 7.: 17.50 Poročila — 17.55 
Tehtnica za natančno tehtanje — 18.25 Ob­
zornik — 18.35 Na sedmi stezi — 19.10 Ri­
sanka — 19.24 Zrno do zrna — 19.30 Dnev­
nik — 20.00 Kruta Oklahoma, ameriški film
— 21.55 V znamenju — 22.10 Glasbeni ma­
gazin.

A V S T R i J A 1

PETEK, 4. 7.: 9.30 Rimljani 
''' i-'"':-.*':' ob Donavi — 10.00 Na obi­

sku pri Marcelu Rubinu —
10.30 Vabimo k mizi — 10.55 Seniorskl klub
— 11.35 železna maska — 15.00 Acapulco
— 13.35 Včerajšnji zvezdniki — 17.30 Heidi
— 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 Mup- 
petts Show — 18.30 Mi — 19.00 Slike Iz Av­
strije — 19.30 čas v sliki — 20.15 Stari — 
21.20 Easy Radler — 22.20 Delo Carla Orffa.

SOBOTA, S. 7.: 14.25 Mamička — 13.00 Iz 
parlamenta — 17.00 Abeceda športa —
17.30 Nekdaj je bil človek — 17.55 Otrokom 
za lahko noč — 18.00 Tedenski pregled 
sporeda — 18.25 Dober večer v soboto želi 
Heinz Conrads — 19.00 Slike iz Avstrije in 
Južne Tirolske — 19.30 čas v sliki — 20.15 
Sanje o letenju — 21.50 šport — 22.10 Zaba­
va na ameriški TV — 23.10 Poročila.

NEDELJA, 3. 7.: 11.00 Novinarski pogovor
— 15.25 Potovanje z balonom — 13.45 Lut­
kovno gledališče — 17.15 Mesec — 17.45 
Seniorskl klub — 18.30 Ljudska glasba iz 
Avstrije — 19.00 Slike Iz Avstrije — 19.30 
čas v sliki — 19.50 šport — 20.15 Hamlet* v 
Podblatnl vasi — 22.30 Poročila.

PONEDELJEK, 7. 7.: 9.30 Neznano sosed 
stvo — 10.00 Momička — 11.35 Iz parlamen­
ta — 15.00 Temna zvezda — 13.20 Ljudski 
ples Iz Koroške — 17.25 Lutkovno gledatl- 
šče — 17.30 Lassie — 18.00 Živa!} pod vro­
čim soncem — 18.30 Ml — 19.00 Slike Iz Av­

strije — 19.30 Čas v sliki — 20.15 šport — 
21.05 Detektiv Rockford — 21.50 Večerni 
šport.

TOREK, 8. 7.: 9.15 Desiree — 11.00 Zapri­
sega zveznega predsednika — 11.30 Angle­
ščina — 15.00 Michael Heltau — 13.35 Vče­
rajšnji zvezdniki — 17.25 Miška — 18.25 Pre­
gled sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Slike iz 
Avstrije — 19.30 čas v sliki — 20.15 Vaš 
nastop — 21.00 življenje J.M.W. Turnerja
— 21.50 Videoteka.

SREDA, 9. 7.: 9.00 Miška — 9.30 Dežela 
in ljudje — 10.00 Odprta družba — 10.55 
Nasilniki — 15.00 Potovanje Thora Heyer- 
dahla — 17.00 Lutkovni cirkus — 17.30 Moj 
stric z Marsa — 18.00 Družinski album —
18.30 Mi — 19.00 Slike iz Avstrije in Južne 
Tirolske — 19.30 čas v sliki — 20.15 Maigret
— 21.45 Nagrada Ingeborg Bachmann. 

ČETRTEK. 10. 7.: 9.00 Nižja Avstrija — 9.30
Angleščina — 9.45 Latinščina 10.00 Moja 
žena Tereza — 15.00 Grofica Marica — 13.45 
Poklici gospoda Schreferja — 17.25 Dogo­
divščine mladega mornarja — 18.00 Iz kuhi­
nje — 18.30 Mi — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 čas v sliki — 20.15 Slovo za vedno — 
21.25 Argumenti — 22.10 šport.

AVSTR)JA 2

H PETEK, 4. 7.: 15.00 Tenis — 
19.30 čas v sliki — 20.15 Lion
Feuchtvvanger — 21.00 Marija 

Curie — 21.50 Deset pred deseto — 22.20 
Prekleti.

SOBOTA, 5. 7.: 14.00 šport — 19.30 čas v 
sliki — 19.50 Zadeva za ljudskega odvet­
nika — 20.15 Vsakdanja legenda — 21.25 
Ivanika in Simonika — 22.20 Tovariši smrti.

NEDELJA, 3. 7.: 15.00 šport — 17.40 Pol- 
dark — 18.30 Mladinska oddaja — 19.30 
čas v sliki — 19.50 Tedenski obzornik —
20.15 Desiree — 22.00 šport — 22.15 Povsem 
običajna norost.

PONEDELJEK, 7. 7.: 18.00 Angleščina —
18.15 Latinščina — 18.30 Mojstri jutrišnjega 
dne — 19.00 Aktivna izobrazba — 19.30 
čas v sliki — 20.15 Dnevnik ovčarja — 21.05 
Od matriarhata do emancipacije — 21.50 
Deset pred deseto — 22.20 Ni pesmi za 
mojega očeta.

TOREK, 0. 7.: 18.00 Dežela In ljudje —
18.30 Velika mesta sveta: Lizbona — 19.15 
Iz znanosti — 19.30 čas v sliki — 20.15 
Kviz v rdeče-belo-rdečem — 21.03 Kabaret
— 21.50 Deset pred deseto — 22.20 Klub 2. 

SREDA, 9. 7.: 18.00 Anlgeščina — 18.15 La­
tinščina — 18.30 Brez nagobčnika — 19.30 
čas v sliki — 20.15 Kulturna poročila — 
21.00 šiling — 21.50 Deset pred deseto — 
22.20 Hiša na Via Roma.

ČETRTEK, 10. 7.: 18.00 Angleščina — 18.15 
Latinščina — 18.30 Oče Zahoda — 19.15 Ga­
lerija — 19.30 čas v sliki — 20.15 Trič-trač
— 21.50 Deset pred deseto — 22.20 Klub 2.

ČESTiTAMO
Jutri bo na Radišah stopi! v za­

konski stan igraiec čianske ekipe 
Siovenskega atietska kiuba tovariš 
Nužej Lampichier.

Njemu in njegovi izvoijenki Nadiki 
žeii SAK za novo živijenjsko pot 
mnogo sreče.

Čestitkam se pridružuje tudi Sio- 
venska prosvetna zveza in ured­
ništvo Siovenskega vestnika.

Siovensko prosvetno društvo „Zarja" v 
Zeiezni Kapii vabi na

7. POLETNO NOČ 
v soboto !i. juiija 1980 : pričetkom ob 
10. uri ob občinskem kopaiišču v Ze 
iezni Kapii.
Za pijačo, za jedi na žaru in za dru­
ge jedi ter za veseio in sproščeno 
vzdušje je poskrbijeno.

tBBOBBtsaaaBt
Siovensko prosvetno društvo ..Trta" va­
bi na

VEČER SLOVENSKE PESMi 
)N FOLKLORE

v nedeijo 13. juiija 1980 ob 20.30 f' 
pri Rutarju v Zitari vasi.
Sodeiujejo: mešani in ženski zbor KPP 

Seie, Trio Korotan s pevci SPD „Df* 
niča" iz Šentvida v P. ter otroška 
foikiora in moški zbor SPD „Trta" i* 
Zitare vasi

Siovensko prosvetno društvo „Bi!ka" T 
Biičovsu vabi na

KULTURNiVEČER 
v soboto $. juiija 1980 ob 20. uri P'i 
Mikiavžu v Biičovsu.
Hastopajo: mešani in moški zbor SPP 

„Biika", ansambei Drava iz Borove!) 
in učenke giasbene šoie Biičovs 

Za veseio razpoioženje igra ansambe' 
„Veseii hmeijarji" iz Zatca.

Stovensko prosvetno društvo Borovtjs 
organizira

iZLET V METLiKO 
v nedeijo 20. juiija 1980. Točen spo* 
red in ceno bomo objaviti v prihodnj! 
števiiki.
Prijave sprejema: Andrej Wieser, B<** 
rovije

Siovensko prosvetno društvo „Obir" 
Obirskem vabi na fiim

BOJ HA POZiRALNiKU 
(po Prežihovi noveii) 

ki bo v petek 4. juiija 1980 ob 20. 
pri Kovaču na Obirskem

Ljubitetji fiima prisrčno vabijeti!!

Stovensko prosvetno društvo ..Vrtača 
v Stovenjem Ptajberku vab! na

KULTURNt VEČER 
v soboto $. jutija 1980 ob 20. uri P'' 
Sereinigu v Podnu.
Hostopojo: mešani oktet ..Vrtača", 

kvintet ..bratov Zupan" in domači 
tamburaši

Za pies in zabavo bo igrat giasben' 
ansambet BLEKATO

SPD „Rož" in Otasbena mtadina Jese­
nice vabita na

KuttMmt večer
pod gestom

GLASBA V BESED) )N PESM' 
v soboto $. juiija 1980 ob 20.30 uri * 
novem Kuiturnem domu v Šentjakoba 
v Rožu.
Ob 19. uri istega dne bo otvoritev 
društvene knjižnice v sobi nad Poso* 
jiinico.
Sodeiujejo: Boris Kraij (gtedatiški igf* 

!ec), Siivester Miheiič (harmonikaš) 
in Obirski ženski oktet SPD ..Obir" * 
Obirskega

SELSKO ZEGHAHJE 
V nedeijo 6. juiija 1980 v šotoru * 
Seiah. Pričetek ob 14.30 uri s kuttat* 
nim programom.

Sodetujejo: foiktorna skupina „Koi<* 
Siavuj" z Gradiščanskega, kvarlet i* 
Piajberka, trio Oraže ter ženski pevsk' 
zbor in mešani pevski zbor oba iz Sa<-

Ob 17. uri se začne pies. igra med* 
narodno znani ansambei „TOHE KAAL* 
TEC". Nadaijevanje žegnanja v po"9* 
detjek 7. jutija ob 20. uri. igra „Obi' 
Kvintet"
Prireditetj: DSG Sete


